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We miss gathering in our building! This issue of the Chronicle is organized around the physical spaces 
of Neveh Shalom and represent the many aspects of the Holy Days that are symbolized by the Main Sanctuary, 
Stampfer Chapel, Kitchen, Holzman Plaza, Lower Courtyard, Zidell Chapel, and more. Thank you for being a part of 
our community!
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The Good-Enough
High Holy Days By Rabbi David Kosak

Rav D's O!ce

When my oldest niece 
was barely a toddler, 
my sister Deborah 
did something bril-
liant. She purchased 

ƚǁŽ� ŝĚĞŶƟĐĂů� ƐƚƵīĞĚ� ĂŶŝŵĂůƐ͘� �ĂĐŚ�
week, she would wash both of them and 
rotate them into usage. In this way, they 
ĐŽŶƟŶƵĞĚ�ƚŽ�ůŽŽŬ�ŝĚĞŶƟĐĂů͕�ĂŶĚ�ŵǇ�ůŝƩůĞ�
niece never realized that her most be-
loved animal was actually a twin. Even 
though Mo Willems's wonderful book, 
<ŶƵŋĞ��ƵŶŶǇ͕�ŚĂĚ�ǇĞƚ�ƚŽ�ďĞ�ǁƌŝƩĞŶ͕�ŵǇ�
sister ensured that some of the melt-
downs and tantrums that come from 
loss could be avoided.

tŚĞƌĞ�ĚŝĚ�ŵǇ�ƐŝƐƚĞƌ�ĮŶĚ�ŚĞƌ�ŝŶƐƉŝƌĂƟŽŶ͍�
From an undergraduate psychology class 
where she learned about Donald Win-
ŝĐŽƩ͕� Ă� ƉĞĚŝĂƚƌŝĐŝĂŶ� ĂŶĚ� ƉƐǇĐŚŽĂŶĂůǇƐƚ�
ĂĐƟǀĞ� ŝŶ�ƚŚĞ�ŵŝĚĚůĞ�ŽĨ� ƚŚĞ� ůĂƐƚ�ĐĞŶƚƵƌǇ͘ �
KŶĞ�ŽĨ�ŚŝƐ�ďŝŐ�ŝĚĞĂƐ�ǁĂƐ�ƚŚĞ�͞ƚƌĂŶƐŝƟŽŶĂů�
object.” Basically, he argued that the rea-
ƐŽŶ�ǇŽƵŶŐ�ĐŚŝůĚƌĞŶ�ĂƌĞ�ƐŽ�ĂƩĂĐŚĞĚ�ƚŽ�Ă�
favorite teddy bear or blanket is because 
ŝƚ� ŚĞůƉƐ� ƚŚĞŵ� ƚŽ� ĞŵŽƟŽŶĂůůǇ� ƌĞŐƵůĂƚĞ�
and persevere in a new or challenging 
environment without their primary care-
giver. When things change, and who you 
depended on isn’t available, you need a 
ŐŽŽĚ�ĞŶŽƵŐŚ�ƐƵďƐƟƚƵƚĞ͘

Which brings us to a second concept 
tŝŶŝĐŽƩ� ƚĂƵŐŚƚ� ĂďŽƵƚ͗� ͞ƚŚĞ� ŐŽŽĚͲ
enough mother” (these days, we’d say 
the good-enough parent or primary 
ĐĂƌĞŐŝǀĞƌͿ͘��ĐĐŽƌĚŝŶŐ�ƚŽ�tŝŶŝĐŽƩ͕�ŝŶ�ƚŚĞ�
earliest days of an infant’s life, a child’s 
needs are addressed almost instanta-
neously. If they cry, they are picked up, 
perhaps burped, swaddled, or fed. Yet 
as the child matures, the parent does 
ŶŽƚ�ŝŵŵĞĚŝĂƚĞůǇ�ĨƵůĮůů�ĞǀĞƌǇ�ŶĞĞĚ͘�dŚĞǇ�
ĂůůŽǁ�ŵŽŵĞŶƚƐ� ŽĨ� ĨƌƵƐƚƌĂƟŽŶ� ƚŽ� ĐƌĞĞƉ�
into the infant’s experiences. In this way, 
the child develops a more accurate un-
derstanding that they are not the center 

of the universe. A good-enough parent 
ĨĂŝůƐ� ƚŚĞ�ĐŚŝůĚ� ĨŽƌ� ƚŚĞ�ĐŚŝůĚ Ɛ͛�ďĞŶĞĮƚ͘� /Ĩ�
they get the balance right, the child 
ǁŝůů� ĨĞĞů� ƐĞĐƵƌĞ�ĂƩĂĐŚŵĞŶƚ͕�ǁŚŝůĞ�ĂůƐŽ�
coming to realize that the world doesn’t 
conform to our desires.

I want to use these two concepts to ex-
plore what a “good-enough High Holy 
Days” will look like. The high holiday 
services we love and depend on, like a 
ŶƵƌƚƵƌŝŶŐ�ƉĂƌĞŶƚ͕�ŚĂƐ�ůĞŌ�ƚŚĞ�ƌŽŽŵͶůŝƚ-
erally. We aren’t gathering in the Main 
Sanctuary, or Birnbach, or Room 102, 
Žƌ�ĂŶǇ�ƌŽŽŵ�ĨŽƌ�ƚŚĂƚ�ŵĂƩĞƌ͘ �tĞ�ĂƌĞŶ͛ƚ�
ŬŝďďŝƟǌŝŶŐ in the Eleanor Fischer Foyer 
or the Isaak Foyer. Since the pandemic 
closed the world, our professional and 
lay leaders at Neveh Shalom have been 
ďƵƐǇ�ĐƌĞĂƟŶŐ�ƚƌĂŶƐŝƟŽŶĂů�ŽďũĞĐƚƐ�ŝŶ�ŽƵƌ�
live-streamed services, Zoom classes, 
and so on. None of us consciously un-
ĚĞƌƐƚŽŽĚ�ƚŚĂƚ�ǁĞ�ǁĞƌĞ�ĐƌĂŌŝŶŐ�ƐƉŝƌŝƚƵĂů�
teddy bears and blankets, we were just 
ŚƵƐƚůŝŶŐ� ƚŽ� ĂĚĂƉƚ͘� �Ƶƚ� ŝŶ� ĞīĞĐƚ͕� ƚŚĂƚ Ɛ͛�
what we and the rest of the Jewish 
world were doing. 

�Ɛ�ǁŽŶĚĞƌĨƵů�ĂƐ�ŽƵƌ�ŶĞǁ�ŽŶůŝŶĞ�ŽīĞƌŝŶŐƐ�
can be, they can’t replace the real thing. 
We know that, because we don’t feel the 
same in our ŬŝƐŚŬĞƐ, in our insides. To 
varying degrees, all of us feel some addi-
ƟŽŶĂů�ĂŶǆŝĞƚǇ͘ �>ŝŬĞ�ƚŚĂƚ�ďĞůŽǀĞĚ�ďůĂŶŬĞƚ͕�
ŽƵƌ�ŽŶůŝŶĞ�ŽīĞƌŝŶŐƐ�Ăƚ�ǁŽƌŬ͕�ŚŽŵĞ͕�ĂŶĚ�
Ăƚ� ƐǇŶĂŐŽŐƵĞ�ŚĞůƉ�ƵƐ� ƚŽ� ƚƌĂŶƐŝƟŽŶ� ƐƵĐ-
cessfully, if a bit uneasily. 

It’s probably worthwhile for Jews every-
ǁŚĞƌĞ�ƚŽ�ĐĂƌƌǇ�ƚŚŝƐ�ŶŽƟŽŶ�ŽĨ�ƚŚĞ�ΗŐŽŽĚͲ
ĞŶŽƵŐŚ�,ŝŐŚ�,ŽůǇ��ĂǇƐΗ�ǁŝƚŚ�ƵƐ͘�,ĞƌĞ�Ăƚ�
Neveh Shalom, our passionate and dedi-
cated clergy, teachers, and administra-
tors have been designing new and excit-
ing avenues for us to observe High Holy 
Days together. It is my hope that we will 
Ăůů� ĮŶĚ� ƚƌĞŵĞŶĚŽƵƐ� ĞŵŽƟŽŶĂů͕� ƐŽĐŝĂů͕�
ĂŶĚ�ƐƉŝƌŝƚƵĂů�ƐƵƉƉŽƌƚ�ŝŶ�ƚŚĞƐĞ�ŽīĞƌŝŶŐƐ͘�

Simultaneously, a bit of honesty is re-
quired. We adults don’t like to think of 
ourselves as children. We’d rather view 
ourselves as successful, capable and 
adaptable grown-ups. Mostly we are. 
Yet in the face of a global pandemic, so-
ĐŝĂů�ƵŶƌĞƐƚ͕�ĂŶĚ�ĐŽŶƟŶƵŝŶŐ�ƵŶĐĞƌƚĂŝŶƚǇ͕ �
there’s a way that the “good-enough 
ǁŽƌůĚ͟� ŚĂƐ� ĨĂŝůĞĚ� ƵƐͶƉƌĞĐŝƐĞůǇ� ƐŽ� ǁĞ�
ĐĂŶ�ŐĞƚ�Ă�ďĞƩĞƌ�ŐůŝŵƉƐĞ�ŽĨ�ƌĞĂůŝƚǇ͘

tŚĂƚ� ĚŽĞƐ� ƚŚĂƚ� ŵĞĂŶ͍� dŚĞƌĞ� ǁŝůů� ƵŶ-
doubtedly be ways that our High Holy Days 
will fail all of us. Personally, I am terribly 
disappointed that so many of us can’t pray 
in person. One of the most profound mo-
ments of the year for me is EĞŝůĂŚ�on Yom 
Kippur, when hundreds of us are praying 
with deep fervor, energy, and even excite-
ment as our day-long fast nears an end. 

�ƚ� ƚŚĞ� ƐĂŵĞ� ƟŵĞ͕� ŽƵƌ� ŐŽŽĚͲĞŶŽƵŐŚ�
High Holy Days will be exactly what we 
ĞĂĐŚ� ŶĞĞĚͶƉƌŽǀŝĚŝŶŐ� ĞŶŽƵŐŚ� ŽĨ� ƚŚĞ�
familiar to allow us to make it through 
ƚŚĞƐĞ� ƚƌŽƵďůŝŶŐ� ƟŵĞƐ� ǁŝƚŚ� ŽƵƌ� ŚĞĂƌƚƐ�
ůŝŌĞĚ�ĂŶĚ�ŽƵƌ�ĨĂŝƚŚ�ƐƚƌŽŶŐ͘��

^ŚĂŶĂŚ�dŽǀĂŚ͕
Rav D
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Be Strong, Let Us 
Strengthen One Another
By Rabbi Eve Posen

Rabbi Eve's O!ce

A few months ago, I stumbled 
across an online concert of 
one of my favorite Jewish 
musicians, Dan Nichols. His 
ŵƵƐŝĐ� ůŝŌĞĚ� ŵĞ� ƵƉ� ŽƵƚ� ŽĨ�

ƚŚĞ�ĚĂƌŬŶĞƐƐ�/�ĞǆƉĞƌŝĞŶĐĞĚ�ŽŶĞ�ƉĂƌƟĐƵ-
lar summer, and has always been a go-
to for me when I needed my soul to be 
ĮůůĞĚ͘�KŶĞ�ŽĨ�ƚŚĞ�ƐŽŶŐƐ�ŚĞ�ƐĂŶŐ�ŽŶ�ƚŚŝƐ�
virtual performance was “�ŚĂǌĂŬ.” The 
lyrics of the refrain are “Be strong, let 
us strengthen one another, be strong, 
let us celebrate our lives. Be strong, 
let us strengthen one another. �ŚĂǌĂŬ͕�
ĐŚĂǌĂŬ͕�ǀ͛ŶŝƚĐŚĂǌĞŬ.” 

This song is adapted from the words we 
ƐĂǇ�ǁŚĞŶ�ǁĞ�ĮŶŝƐŚ�Ă�ďŽŽŬ�ŽĨ�ƚŚĞ�dŽƌĂŚ͘�
/ƚ Ɛ͛�ŝŶ�ƚŚĞƐĞ�ŵŽŵĞŶƚƐ�ŽĨ�ƚƌĂŶƐŝƟŽŶ�ǁŚĞŶ�
we wish one another the strength to 
ŵŽǀĞ�ƚŚƌŽƵŐŚ�ƚŚĞ�ƚƌĂŶƐŝƟŽŶ�ŝŶ�ƚŚĞ�ƉƌĞƐ-
ence and power of community.

This spoke volumes to me in my current 
ƐŝƚƵĂƟŽŶ͕� ŽŶĞ� ƚŚĂƚ� ŚĂƐŶ͛ƚ� ďĞĞŶ� ĞĂƐǇ͘�
Working from home with two kids who 
ƐƟůů� ǁĂŶƚ� ŵĞ� ƚŽ� ďĞ� ĨƵůůǇ� ƉƌĞƐĞŶƚ� ǁŝƚŚ�
them, coupled with looking at the state 
ŽĨ�ĂīĂŝƌƐ� ŝŶ�ŽƵƌ�ĐŽƵŶƚƌǇ�ĂŶĚ�ĂĐƌŽƐƐ�ƚŚĞ�
ŐůŽďĞ͕�ŚĂƐ�ŽŌĞŶ�ůĞĚ�ŵĞ�ŝŶƚŽ�Ă�ƉůĂĐĞ�ŽĨ�
darkness and, if I’m not careful, despair. 
sĂĐĂƟŽŶƐ� ĂŶĚ� ƚƌŝƉƐ� ǁĞƌĞ� ĐĂŶĐĞůůĞĚ͕�
camps and family visits weren’t able to 

ĐŽŵĞ� ƚŽ� ĨƌƵŝƟŽŶ͘� dŚŝƐ� ŚĂƐ�
ďĞĞŶ� Ă� ŵĂũŽƌ� ƚƌĂŶƐŝƟŽŶ� ŝŶ�
so many ways, leaving me 
feeling weary and without 
strength. 

�Ɛ�/�ǁƌŝƚĞ�ƚŚŝƐ�ĂƌƟĐůĞ͕�ŶĞĂƌůǇ�
ĮǀĞ�ŵŽŶƚŚƐ�ŝŶƚŽ�ŽƵƌ��ŽǀŝĚͲϭϵ�
experience, I am also struck 
by the ways in which I have 
seen community strengthen 
each other. I look to signs 
from the “quaran-baking” 
and sharing of those deli-
cious treats on the doorsteps 
of neighbors and friends, to 
ƚŚĞ�ŵƵƚƵĂů�ŽīĞƌƐ�ŽĨ�ŐƌŽĐĞƌǇ�
pickups for one another, to 
ĮŶĚŝŶŐ� ďĞĂƵƟĨƵůůǇ� ƉĂŝŶƚĞĚ�
rocks around town. Each of 
ƚŚĞƐĞ� ĂĐƟŽŶƐ� ĂŶĚ� ƐŽ� ŵĂŶǇ�
countless others have shown 
me the strength and the 

power of our 
c o m m u n i t y 
when we’re working to-
gether.

The High Holy Day sea-
son is one in which we’re 
ĂƐŬĞĚ� ƚŽ� ƌĞŇĞĐƚ� ďĂĐŬ� ŽŶ�
our own, individual years 
and how we might have 
missed the mark or might 

want to change moving into a new year. 
We’re also given prayers to recite that 
ĂƌĞ�ǁƌŝƩĞŶ�ŝŶ�ƚŚĞ�ƉůƵƌĂů͕�ĨŽƌ�ĐŽŵŵƵŶĂů�
missteps and transgressions. How odd it 
feels to be praying in the plural when I 
haven’t been a “we” with the world in 
ƋƵŝƚĞ�ƐŽŵĞ�ƟŵĞ͘�

You’ve likely heard the phrase “togeth-
Ğƌ� ĂƉĂƌƚ͟� ƵƐĞĚ� ĂƐ� ƚŚĞ� ĚĞƐĐƌŝƉƟŽŶ� ŽĨ�

what community looks like right now, 
and for most of this year. We’re keep-
ing our distance from one another, but 
ƐƟůů�ƚŽŐĞƚŚĞƌ�ŽŶ�ƚŚĞ�ũŽƵƌŶĞǇ͘�/�ŝŵĂŐŝŶĞ�
that might be what the Israelites at the 
back of the caravan felt about the front 
ŽĨ�ƚŚĞ�ĐĂƌĂǀĂŶ͗�ĚŝƐƚĂŶĐĞĚ͕�ďƵƚ�ƵŶŝƚĞĚ͘

For me, that’s also what the phrase 
ĐŚĂǌĂŬ͕� ĐŚĂǌĂŬ͕� ǀ͛ŶŝƚĐŚĂǌĞŬ means. 
We are strongest when we’re togeth-
er. And when we can’t be physically 
together, we must find other ways to 
strengthen one another. As we enter 
into 5781, a year that holds so many 
unknowns (which itself isn’t so un-
usual), may we be aware of the ways 
in which we can lend our strength to 
each other. 

Η�ĂĐŚ�ŽĨ�ƚŚĞƐĞ�ĂĐƟŽŶƐ�ĂŶĚ�ƐŽ�ŵĂŶǇ�
ĐŽƵŶƚůĞƐƐ�ŽƚŚĞƌƐ�ŚĂǀĞ�ƐŚŽǁŶ�ŵĞ�
ƚŚĞ�ƐƚƌĞŶŐƚŚ�ĂŶĚ�ƚŚĞ�ƉŽǁĞƌ�ŽĨ�ŽƵƌ�
ĐŽŵŵƵŶŝƚǇ�ǁŚĞŶ�ǁĞ͛ƌĞ�ǁŽƌŬŝŶŐ�

ƚŽŐĞƚŚĞƌ͘ Η
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Seeing Like Prophets 
in the New Year

Cantor Bitton's O!ce

By Cantor Eyal Bitton

The New Year, Rosh Hashanah, 
is about looking to the future. 
We look to the past in order to 
inform ourselves about how 
to engage with the future. It’s 

about newness and hope. 

In terms of newness, there is no doubt 
ƚŚĂƚ�ƚŚŝƐ�ǇĞĂƌ�ŽīĞƌƐ�ƐŽŵĞƚŚŝŶŐ�ŶĞǁ͘�&Žƌ�
ƚŚĞ�ĮƌƐƚ�ƟŵĞ�ŝŶ�ŽƵƌ�ĐŽŵŵƵŶŝƚǇ Ɛ͛�ŚŝƐƚŽ-
ƌǇ͕ �ǁĞ�ǁŝůů�ďĞ�ĐĞůĞďƌĂƟŶŐ�ƚŚĞ�,ŝŐŚ�,ŽůǇ�

Days during a pandemic. Rather than 
gathering together physically, it will 
be a virtual experience. As I consider 
what has already happened in terms 
of the pandemic and social upheav-
al, I wonder if any of this could have 
been foreseen and what the future 
holds. As I consider what this expe-
rience will be like and what the New 
Year will be like, I am reminded of the 
greatest prophet in Judaism, Moses.

Moses was not a fortune-teller. In-
deed, the word for prophet in Hebrew 
is ΗŶĂǀŝ͘Η�/ƚƐ�ƌŽŽƚ�ůĞƩĞƌƐ�;ŶƵŶͲďĞƚ) are 
not related to seeing the future; they 
actually relate to openness. Proph-
ĞƚƐ�ĂƌĞ�ĂďůĞ�ƚŽ�ƐĞĞ�ƚŚŝŶŐƐ�ĚŝīĞƌĞŶƚůǇ�

from the average person because they 
ĂƌĞ�ŽƉĞŶ͘�dŚĞǇ�ĂƌĞ�ŽƉĞŶ�ƚŽ�ŝŶƚĞƌƉƌĞƟŶŐ�
what they see. They are open to un-
ĚĞƌƐƚĂŶĚŝŶŐ�ƚŚŝŶŐƐ�ĚŝīĞƌĞŶƚůǇ͘�dŚĞǇ�ĂƌĞ�
ŽƉĞŶ͕�ƚŚĞŶ͕�ƚŽ�ŶĞǁ�ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĞƐ͘�

In a year that none of us could foresee, let 
us be like prophetsͶopen to seeing things 
in a new way. Let us be open to seeing in 
ŶĞǁ�ǁĂǇƐ͕�ƉĂƌƟĐƵůĂƌůǇ�ŝŶ�ŽƵƌƐĞůǀĞƐ͘

�ǀĞƌǇ�ƟŵĞ�ƚŚĞ�ƐŚŽĨĂƌ�ŝƐ�ďůŽǁŶ�ŽŶ�ZŽƐŚ�
Hashanah, we sing “,ĂǇŽŵ�ŚĂƌĂƚ�ŽůĂŵ͕” 
͞ŽŶ�ƚŚŝƐ�ĚĂǇ͕ �ƚŚĞ�ǁŽƌůĚ�ǁĂƐ�ĐƌĞĂƚĞĚ͘Η�/Ɛ�
ŝƚ�ƚŚŝƐ�ĚĂǇ�ŽŚ�ƐŽ�ŵĂŶǇ�ǇĞĂƌƐ�ĂŐŽ͍�Kƌ�ŝƐ�ŝƚ�
this dayͶƚŚŝƐ�ǀĞƌǇ�ĚĂǇ͍�/Ĩ�ƐŽ͕�ƚŚĞŶ�ƚŚŝƐ�
ǇĞĂƌ�ŝƐ�ƚŚĞ�ƐƚĂƌƚ�ŽĨ�ĐƌĞĂƟŽŶ͊�dŚŝƐ�ĚĂǇ�ŝƐ�Ă�
birth of sorts. >Ğǀ�^ŚĂůĞŵ translates this 
ůŝŶĞ� ĂƐ͗� ͞dŽĚĂǇ� ƚŚĞ� ǁŽƌůĚ� ƐƚĂŶĚƐ� ĂƐ� Ăƚ�
birth.” The next lines remind us that we 
are called to judgment by God. This isn’t 
necessarily something to fear; it is a re-
minder that we have a chance to begin 
anew, to give ourselves a clean slate, but 
we must do so with a moral center and 
ǁŝƚŚ�ƚŚĞ�ƵŶĚĞƌƐƚĂŶĚŝŶŐ�ƚŚĂƚ�ŽƵƌ�ĂĐƟŽŶƐ�
have consequences.

When you look at the world around you, 
ŚŽǁ�ĚŽ�ǇŽƵ�ƐĞĞ�ŝƚ͍�dŚĞƌĞ�ĂƌĞ�ŐƌĞĂƚ�ĂŶĚ�
tumultuous events that happen around 
ƵƐ͘�,Žǁ�ĚŽ�ǁĞ�ƉĞƌĐĞŝǀĞ�ƚŚĞŵ͍�tĞ�ĐĂŶ�
choose to be closed or we can choose to 
ďĞ� ŽƉĞŶ� ƚŽ� ŶĞǁ�ƉĞƌĐĞƉƟŽŶƐ͘�tŚĞƚŚĞƌ�
ŽŶĞ�ƐĞĞƐ�ƚŚĞ�ǁŽƌůĚ�ĂƐ�ďĞŝŶŐ�ĮůůĞĚ�ǁŝƚŚ�
the worst side of humanity or with the 
best, one can choose to live one’s life 
with goodness, with promise, and with 
Ă�ŚĞĂƌƚ�ĮůůĞĚ�ǁŝƚŚ�ŐŽĚůŝŶĞƐƐ͘�
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 Upcoming B'nai Mitzvah

Ephraim Hale | September 12
Ephraim Asher is the son of Nava Sherwood and Cameran Hale, oldest brother of Liam, Eitan, and Alia, 
grandson of Harry and Marta Sherwood, Vikki Klass, and the late Leonard Hale, and great-grandson 
of Teresa Barbachano (Lihui, HI). Ephraim is an excellent cook who also enjoys science, math, parkour, 
ǀŝĚĞŽ�ŐĂŵĞƐ͕�ĂŶĚ�ƉůĂǇŝŶŐ�ďŽĂƌĚ�ŐĂŵĞƐ�ǁŝƚŚ�ŚŝƐ�ƐŝďůŝŶŐƐ͕�ĂŶĚ�ǁĂŶƚƐ�ƚŽ�ůĞĂƌŶ�ĂŶŝŵĂƟŽŶ͕�ĐŽĚŝŶŐ͕�ĂŶĚ�ŐĂŵĞ�
design. He just completed 6th grade at Maayan Torah Day School, and is grateful to the community for 
all their love and support in bringing him to this point.

Samuel Hartoch | October 17
Samuel is the son of proud parents Catherine and Rick Hartoch. He is the grandson of Kenneth 
ĂŶĚ�,ĞůĞŶ� ;ǌΗůͿ�,ĂƌƚŽĐŚ�ŽĨ�^ĂŶƚĂ��ĂƌďĂƌĂ�ĂŶĚ� :ŽŚŶ�ĂŶĚ��ŶŝƚĂ�^ĂƵŶĚĞƌƐ�ŽĨ�ZĞŶŽ͕�EĞǀĂĚĂ�ĂŶĚ�
�ůůĞŶ�^ĂƵŶĚĞƌƐ�;ǌΗůͿ�ŽĨ�KĂŬ�WĂƌŬ͕�/ůůŝŶŽŝƐ͘�^Ăŵ�ŝƐ�Ă�ϳƚŚ�ŐƌĂĚĞƌ�Ăƚ�ZŽďĞƌƚ�'ƌĂǇ�DŝĚĚůĞ�^ĐŚŽŽů͘�^Ăŵ�
ĞŶũŽǇƐ�ďĂƐŬĞƚďĂůů͕�ďĂƐĞďĂůů͕�ƐŽĐĐĞƌ͕ �ĂŶĚ�ŵƵƐŝĐ͘�,Ğ�ŝƐ�ŇƵĞŶƚ�ŝŶ�^ƉĂŶŝƐŚ�ĂŶĚ�ůŽǀĞƐ�ƚƌĂǀĞůŝŶŐ͘�,Ğ�ŚĂƐ�
climbed to the top of Mt. St. Helens and several peaks in Ecuador with 180 local kids. He couldn't 
make his fourth visit to Israel this year because of Covid but hopes to return there soon. 

Adrian Schulman | October 3
Adrian Schulman is the son of proud parents Melissa Jacobs and Peter Schulman, brother of 
^ĂŵĂƌĂ͕�ĂŶĚ�ŐƌĂŶĚƐŽŶ�ŽĨ�ZŝƚĂ�ĂŶĚ�:ŽƐĞƉŚ�^ĐŚƵůŵĂŶ�ĂŶĚ�'Ğƌŝ�:ĂĐŽďƐ͘�,Ğ�ũƵƐƚ�ĮŶŝƐŚĞĚ�ϲƚŚ�ŐƌĂĚĞ�
at Gilkey Middle School, where he is studying Spanish and French. Adrian loves sports, especially 
basketball and squash, and has spent countless hours making sack lunches for the homeless 
ĚƵƌŝŶŐ�ŽƵƌ��ŽǀŝĚ�ƐĞůĨͲŝƐŽůĂƟŽŶ͘�'ŝǀĞŶ�ŚŝƐ�ŵĂŶǇ�ǇĞĂƌƐ�ŽĨ�ƐƚƵĚǇŝŶŐ�ƚŚĞ�^ƉĂŶŝƐŚ�ůĂŶŐƵĂŐĞ�ĂŶĚ�>ĂƟŶ�
�ŵĞƌŝĐĂŶ�ĐƵůƚƵƌĞƐ͕�ŚĞ�ŝƐ�ĚĞǀĞůŽƉŝŶŐ�Ă�ƐƚƌŽŶŐ�ŐůŽďĂů�ƉĞƌƐƉĞĐƟǀĞ͘��

Hannelie Popkin | October 24
,ĂŶŶĞůŝĞ�WŽƉŬŝŶ�ŝƐ�ƚŚĞ�ĚĂƵŐŚƚĞƌ�ŽĨ��ƌŝŬĂ�DĞŝƚǌĞŶ�ĂŶĚ�>ĂǁƌĞŶĐĞ�WŽƉŬŝŶ͕�ƚŚĞ�ůŝƩůĞ�ƐŝƐƚĞƌ�ŽĨ�dƌĂǀŝƐ͕�
the big sister of Ingrid Isabel, and the granddaughter of Travis and Irene Meitzen, Edward and 
Karin Popkin, and Jane and Tom Means. She is a 7th grader at Murchison Middle School in 
�ƵƐƟŶ͕�dĞǆĂƐ͘�,ĂŶŶĞůŝĞ�ĞŶũŽǇƐ�ƉůĂǇŝŶŐ�ƉŝĂŶŽ�ĂŶĚ�ƚƌŽŵďŽŶĞ͕�ĚĂŶĐŝŶŐ͕�ƐĐŽƵƟŶŐ͕�ĂŶĚ�ĐŽŶĚƵĐƟŶŐ�
chemistry experiments.

Hannah Ickes | October 3
Hannah is the daughter of Aaron Ickes and Jill Pelavin and is the older sister to Noah. She is the 
granddaughter of Edward & Arlene Pelavin and Steve & Barb Ickes and the late Mary Ickes.  Hannah 
is an 8th grader at Beaumont Middle School. She enjoys skiing, dancing, boxing, and baking.  
,ĂŶŶĂŚ�ĂůƐŽ�ůŽǀĞƐ�ĂƩĞŶĚŝŶŐ�ƐƵŵŵĞƌ�ĐĂŵƉ�Ăƚ��͛ŶĂŝ�� ƌ͛ŝƚŚ͘���
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Holzman PlazaThe Shofar
By Glen Coblens, CNS President

dĞĞŬŝĂŚ͊� ^ŚĞǀĂƌŝŵ͊� dƌƵĂŚ͊�
dĞŬŝĂŚ� 'ĞĚŽůĂŚ͊͊͊ These 
sounds bring me back to 
ƚŚĞ�ĮƌƐƚ�ƟŵĞ� /�ŚĞůĚ�Ă�ƐŚŽĨĂƌ͕ �
placed into my hands by my 

uncle Alan Montrose� ǁŚĞŶ� /� ǁĂƐ� ĮǀĞ�
years old. Just a couple of weeks ago, I 
ƐĞůĞĐƚĞĚ�ŵǇ�ĨĂǀŽƌŝƚĞ�ƐŚŽĨĂƌ͕ �Ă�ŐŝŌ�ĨƌŽŵ�
Uncle Alan who has been blowing for 
almost 50 years. As I pursed my lips, I in-
ƐƚĂŶƚůǇ�ĨĞůƚ�ƚŚĞ�ũŽǇŽƵƐ�ǀŝďƌĂƟŽŶƐ�ŽĨ�ŽƵƌ�
ůŽŶŐ͕�ĂŶĐŝĞŶƚ�ŚŝƐƚŽƌǇ�ĂŶĚ�ƚƌĂĚŝƟŽŶƐ͘�

This year, I’ve had to make adjustments. 
Normally, I’d blow in Zidell Chapel at 
ŵŽƌŶŝŶŐ� ŵŝŶǇĂŶ� Ă� ĐŽƵƉůĞ� ŽĨ� ƟŵĞƐ� Ă�
week during the month of �ůƵů. Since 
morning minyan is now virtual and I log 
in anyway, should I blow, knowing I’d 
ĂǁĂŬĞŶ�ŵǇ� ŚŽƵƐĞŚŽůĚ͍� /Ɛ� ŚĞĂƌŝŶŐ� ƚŚĞ�
ƐŚŽĨĂƌ�ŽǀĞƌ��ŽŽŵ�ĞŶŽƵŐŚ͍�,Žǁ�ĐĂŶ�ǁĞ�
ĞŶƐƵƌĞ� ƚŚŽƐĞ�ǁŚŽ�ĂƌĞ� ŝƐŽůĂƚĞĚ�ĂƌĞ� ƐƟůů�
ĂďůĞ�ƚŽ�ŚĞĂƌ�ƚŚĞ�ƵŶŝƋƵĞ�ƐŽƵŶĚƐ͍�dŚĞƐĞ�

ƋƵĞƐƟŽŶƐ�ĂƌĞ�ďƵƚ�Ă�ĚƌŽƉ�ŝŶ�ƚŚĞ�
bucket of those our amazing 
ƐƚĂī͕� ĐůĞƌŐǇ͕ � ďŽĂƌĚ͕� ĂŶĚ� ǀŽůƵŶ-
teers have been pondering, 
ĚĞďĂƟŶŐ͕� ĂŶĚ�
resolving, with 
a single-minded 
ĨŽĐƵƐ͗� ƚŽ� ĞŶƐƵƌĞ�
the CNS High 
Holy Day experi-
ence is as power-
ful and meaning-
ful as ever.

tĂŬĞ� hƉ͊� >ŝƐƚĞŶ͊� ZĞŵĞŵďĞƌ͊�
�ŶŐĂŐĞ͊� ^Ž� ŵĂŶǇ� ĚŝīĞƌĞŶƚ�
meanings we can take from 
those sharp piercing sounds, so 
ŵĂŶǇ�ĞŵŽƟŽŶƐ͘�dŚŝƐ�ǇĞĂƌ͕ � /� ŝŶ-

vite you to close your eyes. As you hear 
ƚŚĞ� ĮƌƐƚ� ƚĞŬŝĂŚ͕� ŶŽƟĐĞ� ǁŚĂƚ� ŚĂƉƉĞŶƐ�
to your heart. Does it beat harder and 
ĨĂƐƚĞƌ͍��ŽĞƐ�ǇŽƵƌ�ŚĞĂƌƚƌĂƚĞ�ĚƌŽƉ�Žƌ�ĐŽŶ-
ƟŶƵĞ� ƚŽ� ƌĂĐĞ� ƚŚƌŽƵŐŚŽƵƚ͍� dŚĞŶ͕�ǁŚĞŶ�
ƚŚĞ� ĮŶĂů� ƚĞŬŝĂŚ� ŐĞĚŽůĂŚ fades, do you 
ƐŵŝůĞ͍��Ž�ǇŽƵ� ĨĞĞů�ŵŽƌĞ�
ƌĞůĂǆĞĚ͍��Ž�ǇŽƵ�ĨĞĞů�ũƵƐƚ�
Ă� ƟŶǇ� ďŝƚ� ďĞƩĞƌ� ĂďŽƵƚ�
yourself, your communi-
ƚǇ͕ �ƚŚĞ�ǁŽƌůĚ͍�dŚŝƐ�ǇĞĂƌ͕ �/�
challenge you to connect 
even more deeply, and to 
hear the shofar as a call 
to ZŝƐĞ�hƉ. Act! Push for 
ĞƋƵĂůŝƚǇ͕ �ũƵƐƟĐĞ͕�ĨĂŝƌŶĞƐƐ͕�
and love! Invest in your-
self, our community, and 
each other. 

I welcome all of you to 
step outside and blow 
your own shofars at 

ϰ͗ϬϬƉŵ�ŽŶ�ƚŚĞ�ƐĞĐŽŶĚ�ĚĂǇ�ŽĨ�ZŽƐŚ�,Ă-
shanah (the shofar is not sounded on 
Shabbat, which coincides this year with 
ƚŚĞ�ĮƌƐƚ�ĚĂǇ�ŽĨ�ZŽƐŚ�,ĂƐŚĂŶĂŚͿ͘�/Ŷ�ĂĚĚŝ-

ƟŽŶ͕��ůĂŶ�ĂŶĚ�/�ǁŝůů�ďĞ� ŝŶ�ƚŚĞ�,ŽůǌŵĂŶ�
Plaza blowing for those who choose to 
come into the sanctuary to stand before 
the ark (be sure to register with the of-
ĮĐĞͿ͘� �ŶĚ� ĂƐ� ǇŽƵ� ďůŽǁ� ĂŶĚͬŽƌ� ůŝƐƚĞŶ͕� /�
ĂƐŬ�ǇŽƵ�ƚŽ�ĐŽŶƐŝĚĞƌ͗�tŚĂƚ�ŝƐ�ǇŽƵƌ�ŵĂŝŶ�
ƚŚŝŶŐ�ĨŽƌ�ϱϳϴϭ͍�,Žǁ�ĐĂŶ�ŽƵƌ�ŬĞŚŝůůĂ�ŬĞ-
ĚŽƐŚĂ�ďĞ�Ă�ƉĂƌƚ�ŽĨ�ǇŽƵƌ� ũŽƵƌŶĞǇ͍�,Žǁ�
do you want to help make this world 
Ă� ďĞƩĞƌ� ƉůĂĐĞ� ƚŽ� ůŝǀĞ͕� ǁŽƌŬ� ĂŶĚ� ƉůĂǇ͍� 
�ŚĂŐ�ƐĂŵĞĂĐŚ͊

͞/ƚ�ŝƐ�ĂƐ�ŝĨ�ƚŚĞ�ƐŚŽĨĂƌ͛Ɛ�ĐĂůů�ŝƐ�ƚĞůůŝŶŐ�ƵƐ͕�͚�ǁĂŬĞŶ�ĨƌŽŵ�ǇŽƵƌ�ƐůƵŵďĞƌ͊��ǆĂŵŝŶĞ�ǇŽƵƌ�ĂĐƟŽŶƐ͕�ƌĞƚƵƌŶ�
ƚŽ�ǇŽƵƌ�ƚƌƵĞ�ƐĞůǀĞƐ͕�ĂŶĚ�ƌĞŵĞŵďĞƌ�ǇŽƵƌ��ƌĞĂƚŽƌ͘ �dŚŽƐĞ�ǁŚŽ�ĨŽƌŐĞƚ�ƚŚĞ�ƚƌƵƚŚ�ŝŶ�ƚŚĞ�ǀĂŶŝƟĞƐ�ŽĨ�ƟŵĞ͙�
ůŽŽŬ�ŝŶƐŝĚĞ�ǇŽƵƌƐĞůǀĞƐ͘�/ŵƉƌŽǀĞ�ǇŽƵƌ�ǁĂǇƐ�ĂŶĚ�ǇŽƵƌ�ĂĐƟŽŶƐ�ĂŶĚ�ĂďĂŶĚŽŶ�ƚŚĞ�ŶĞŐĂƟǀŝƚǇ�ŝŶ�ǇŽƵƌ�ůŝĨĞ͛͟�
ʹ�ZĂŵďĂŵ͕�>ĂǁƐ�ŽĨ�dĞƐŚƵǀĂ�ϯ͗ϰ

ΗdŚŝƐ�ǇĞĂƌ͕ �/�ĐŚĂůůĞŶŐĞ�ǇŽƵ�ƚŽ�
ĐŽŶŶĞĐƚ�ĞǀĞŶ�ŵŽƌĞ�ĚĞĞƉůǇ͕�ĂŶĚ�ƚŽ�
ŚĞĂƌ�ƚŚĞ�ƐŚŽĨĂƌ�ĂƐ�Ă�ĐĂůů�ƚŽ�ZŝƐĞ�

hƉ͘��Đƚ͊�WƵƐŚ�ĨŽƌ�ĞƋƵĂůŝƚǇ͕�ũƵƐƟĐĞ͕�
ĨĂŝƌŶĞƐƐ͕�ĂŶĚ�ůŽǀĞ͊Η
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The Big Picture of Our 
High Holy Day O!erings 
By Mel Berwin, Director of Congregational Learning

One of the most jarring as-
pects of working at a syn-
agogue is having to plan 
the details of High Holy 
Days beginning in June, 

ũƵƐƚ�ǁŚĞŶ�ƚŚĞ�ƐĐŚŽŽů�ǇĞĂƌ�ŚĂƐ�ĮŶŝƐŚĞĚ͕�
summer begins, and we would rather 
ďĞ� ƌĞŇĞĐƟŶŐ͕� ƌĞĨƌĞƐŚŝŶŐ͕� ĂŶĚ� ƚĂŬŝŶŐ� Ă�
breath before pushing ahead with plans 
for the new year. This year, plans began 
even earlier, as we knew we had to pre-
pare for the eventuality of our High Holy 
�ĂǇ�ƐĞƌǀŝĐĞƐ�ůŽŽŬŝŶŐ�ĚŝīĞƌĞŶƚ�ƚŚĂŶ�ĞǀĞƌ�
before.

So what does it take to plan High Holy 
Days as a synagogue in a year when our 
ƉƌŝŵĂƌǇ� ĞǆƉĞƌŝĞŶĐĞ� ŽĨ� ŚŽůŝĚĂǇƐͶŽƵƌ�
ability to gather together as one whole 
ĐŽŵŵƵŶŝƚǇ� ŝŶ�ŽƵƌ�ƐĂĐƌĞĚ�ƐƉĂĐĞͶŝƐ� ŝŵ-
ƉŽƐƐŝďůĞ͍

&ŝƌƐƚ͕�ŝƚ�ƚĂŬĞƐ�Ă�ůŽƚ�ŽĨ�ƚŚŽƵŐŚƚ͘��ŌĞƌ�Ăůů͕�
each of us has something that most 
connects us to the holidays. For some 
it’s the taste of tart apples dipped in 
sweet honey, for others it’s the recita-
ƟŽŶ�ŽĨ�<Žů�EŝĚƌĞ, or hearing the special 
tunes or trope of the holidays. For some 
it’s the gathering of friends and family 
around a table piled with fall foods, 
and for others it’s the feeling of being 
surrounded by hundreds or thousands 
of fellow Jewish community members, 
dressed in holiday clothing and buzz-
ŝŶŐ�ǁŝƚŚ� ŐƌĞĞƟŶŐƐ� ŽĨ� ͞ŐƵƚ� ǇƵŶƚƵĨ͊” or 
“ƐŚĂŶĂ�ƚŽǀĂŚ͊” So our team had to step 
back and think about all of the expe-
ƌŝĞŶĐĞƐ� ǁĞ� ǁĂŶƚĞĚ� ƚŽ� ŽīĞƌ� ƚŚŝƐ� ǇĞĂƌ͕ �
how to transform ourselves from the 
physical space of the Main Sanctuary to 
Zoom and beyond, to the many social, 
ĞĚƵĐĂƟŽŶĂů͕� ĂŶĚ� ƐƉŝƌŝƚƵĂů� ƚŽƵĐŚƉŽŝŶƚƐ�
ƚŚĂƚ�ǁĞ�ĐŽƵůĚ�ŽīĞƌ� ĨŽƌ�ĐŽŶŐƌĞŐĂŶƚƐ� ŝŶ�
new ways.

^ĞĐŽŶĚ͕�ŝƚ�ƚĂŬĞƐ�ĐƌĞĂƟǀŝƚǇ�ĂŶĚ�ĐŽ-
ŽƌĚŝŶĂƟŽŶ͘� �ůů� ŽĨ� ƵƐͶƚŚĞ� ĐůĞƌŐǇ�
ƚĞĂŵ͕� ƚŚĞ� ĞĚƵĐĂƟŽŶ� ƚĞĂŵ͕� ƚŚĞ�
ĐŽŵŵƵŶŝĐĂƟŽŶƐ� ƚĞĂŵ͕� ŽƵƌ� ůĂǇ�
ůĞĂĚĞƌƐ� ĂŶĚ� ǀŽůƵŶƚĞĞƌƐͶǁŽƌŬĞĚ�
harder than ever this year to 
ƚŚŝŶŬ� ĐƌĞĂƟǀĞůǇ� ĂŶĚ� ĐŽŽƌĚŝŶĂƚĞ�
ĞīŽƌƚƐ� ƐŽ� ƚŚĂƚ�ǁĞ�ĐŽƵůĚ�ŽīĞƌ�ĂƐ�
full a range of programs and ex-
periences as possible. We looked 
Ăƚ�ƚŚĞ�ŽƉƉŽƌƚƵŶŝƟĞƐ�ĂƐ�ǁĞůů�ĂƐ�ƚŚĞ�
ĐŚĂůůĞŶŐĞƐ͘��ŌĞƌ�Ăůů͕�ǁĞ�ŶŽ�ůŽŶŐĞƌ�
are limited by the size of a room 
or the number of chairs that our 
sanctuary spaces can hold. That 
means we can hold services in 
ǁŚŝĐŚ�Ăůů�ŽĨ�ŽƵƌ�ĐůĞƌŐǇ�ƉĂƌƟĐŝƉĂƚĞ͕�
and family services that incorpo-
rate a wider range of ages, so families 
don’t need to choose between services 
for their younger or older children. We 
can’t gather all together, but we could 
gather in small neighborhood groups. 
What if the shofar is sounded outside, 
Ăůů�ƚŚƌŽƵŐŚŽƵƚ�KƌĞŐŽŶ͕�Ăƚ�ƚŚĞ�ƐĂŵĞ�ƟŵĞ�
on Rosh Hashanah, so Jews across the 
ƌĞŐŝŽŶ�ĐĂŶ�ŚĞĂƌ�ŝƚ͍

Third, it takes technology. Fortunately, 
we have dedicated volunteers like Ed 
Kraus�ĂŶĚ�ƐƚĂī�ůŝŬĞ�JoAnn Bezodis, who 
have spent countless hours working be-
ŚŝŶĚ�ƚŚĞ�ƐĐĞŶĞƐͶĂŶĚ�ƚŚĞ�ĐĂŵĞƌĂƐ�ĂŶĚ�
ĐŽŵƉƵƚĞƌƐͶŝŶ� ^ƚĂŵƉĨĞƌ� �ŚĂƉĞů� ƚŽ� ĚĞ-
velop our capacity for live-stream and 
�ŽŽŵ� ĐĂƉĂďŝůŝƟĞƐ͘� sŝĚĞŽŐƌĂƉŚĞƌ� ĂŶĚ�
congregant Ken Klein added his produc-
ƟŽŶ�ĞǆƉĞƌƟƐĞ�ƚŽ�Įůŵ�ĂŶĚ�ĞĚŝƚ�ƚŚĞ�ŵĂŶǇ�
ƐĞĐƟŽŶƐ� ŽĨ� ,ŝŐŚ� ,ŽůǇ� �ĂǇ� ƐĞƌǀŝĐĞƐ͕� ŝŶ-
cluding sermons and Torah readings, 
beginning in July.

�ŶĚ�ĮŶĂůůǇ͕ �ŝƚ�ƚĂŬĞƐ�ƐƚƌĞŶŐƚŚ͘�KƵƌ�ƚŚĞŵĞ�
for this year, as you read in Rabbi Eve’s 
ĂƌƟĐůĞ� Ăƚ� ƚŚĞ� ďĞŐŝŶŶŝŶŐ͕� ĂŶĚ� ǁŝůů� ĂůƐŽ�

ƐĞĞ�ƌĞŇĞĐƚĞĚ�ŝŶ�ŵǇ�ĂƌƟĐůĞ�ŽŶ�ĞĚƵĐĂƟŽŶ͕�
is “�ŚĂǌĂŬ͕� �ŚĂǌĂŬ͕� ǀ͛EŝƚĐŚĂǌĞŬ͟ͶďĞ�
strong, be strong, and we will strength-
en each other. It takes strength to stay 
ƉŽƐŝƟǀĞ͕�ƚŽ�ĐŽƉĞ�ǁŝƚŚ�ƚŚĞ�ŐƌŝĞĨ�ĂŶĚ�ƚŚĞ�
challenges of not seeing our loved ones, 
not gathering communally, not being 
able to share our milestones and our 
daily lives with one another as we are 
accustomed. It takes strength to ask 
ŽƵƌƐĞůǀĞƐ͗� ǁŚĂƚ� ĚŽ� ǁĞͶĐŽŶŐƌĞŐĂŶƚƐ�
who are used to gathering together at 
ŽƵƌ� ƐŚƵů� ĨŽƌ� ƚŚĞ� ,ŽůǇ� �ĂǇƐͶŶĞĞĚ� ŝŶ�
order to make the most of this season 
despite all of the obstacles to our nor-
ŵĂů�ƌŝƚƵĂůƐ�ĂŶĚ�ŽďƐĞƌǀĂŶĐĞƐ͍�tŚĂƚ�ĂƌĞ�
the ways we can strengthen ourselves 
ĂŶĚ�ĞĂĐŚ�ŽƚŚĞƌ�ďǇ�ĐŽŶŶĞĐƟŶŐ�ŽŶůŝŶĞ�Žƌ�
in person with our family, friends, and 
ĐŽŵŵƵŶŝƚǇ͍�dŚŝƐ�ǇĞĂƌ͕ �ĞǀĞƌǇƚŚŝŶŐ�ƚĂŬĞƐ�
ŵŽƌĞ� ŝŶƚĞŶƟŽŶ͘� tĞ� ůŽŽŬ� ĨŽƌǁĂƌĚ� ƚŽ�
hearing what you are doing that is spe-
ĐŝĂů�ĂŶĚ�ĚŝīĞƌĞŶƚ�ƚŚŝƐ�ǇĞĂƌ͕ �ĂŶĚ�ǁĞ�ůŽŽŬ�
ĨŽƌǁĂƌĚ�ƚŽ�ĐĞůĞďƌĂƟŶŐ͕�ůĞĂƌŶŝŶŐ͕�ŐĂƚŚĞƌ-
ing, Zooming, and praying with you, and 
wishing you a ŐƵƚ�ǇƵŶƚƵĨ and ƐŚĂŶĂ�ƚŽ-
ǀĂŚ!

Main Sanctuary
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AƋƵŝĐŬ�ƐŚŽǁ�ŽĨ�ŚĂŶĚƐ͗�tŚŽ�
spends Shabbat in a Zoom 
box or on the other end of 
Ă�ůŝǀĞƐƚƌĞĂŵ͍�^ŝŶĐĞ�ƚŚĞ�ŽŶ-
set of the global pandemic, 

Neveh Shalom has hosted online Kab-
balat Shabbat and Shabbat services, 
and many members of our ŬĞŚŝůůĂŚ�
have logged on to experience them and 
remain connected. Yet, being online for 
Shabbat, the most sacred day of the 
ǁĞĞŬ͕� ŝƐ� ĐŽƵŶƚĞƌŝŶƚƵŝƟǀĞ� ĨŽƌ�ŵĂŶǇ� ĨŽƌ�
whom the day is marked instead by 
ƚƵƌŶŝŶŐ�Žī�ƚĞĐŚŶŽůŽŐǇ͘

What, then, about the High Holy Days, 
ƚŚĞ�ŵŽƐƚ�ƐĂĐƌĞĚ�ƟŵĞ�ŽĨ�ǇĞĂƌ͍�/ƚ Ɛ͛�Ă�ƐĞĂ-
son on the Jewish calendar when folks 
ƐĞĞŬ� ĂŶĚ� ƚƌǇ� ƚŽ� ĮŶĚ� ƐĂĐƌĞĚ� ƐƉĂĐĞ� ŝŶ�
which to ready oneself for and experi-
ence the zĂŵŝŵ�EŽƌĂŝŵ. 

DŽƐƚ� ŽŌĞŶ� Ă� ĐŽŵŵƵŶĂů� ĞǆƉĞƌŝĞŶĐĞ͕�
they never before have happened on-
ůŝŶĞ͘�hŶƟů�ϱϳϴϭ͘�,ĞƌĞ͕�Ă�ŚĂŶĚĨƵů�ŽĨ�ĐŽŶ-
gregants weigh in about Shabbat today 
and the coming High Holy Days.

“Just like now, when our children were 
ǇŽƵŶŐ͕�ǁĞ� ĚŝĚ� ƚƵƌŶ� Žī� ƚĞĐŚ� ĂŶĚ� ĨŽĐƵƐ�
on games, walks, nature, reading, and 
relaxing together,” said Gail Sherman of 
her and husband Mark’s four adult kids.

Sharing a similar experience, Mia Birk 
said, “Pre-Covid-19, we usually had large 
Shabbat dinners with family, or some of 
ƵƐ�ǁŽƵůĚ�ĂƩĞŶĚ�ƐĞƌǀŝĐĞƐ͕�ĚĞƉĞŶĚŝŶŐ�ŽŶ�
ƚŚĞ�ƐŝƚƵĂƟŽŶ͘��ŶĚ�ƉŚŽŶĞƐ�ĂŶĚ�ĞůĞĐƚƌŽŶ-

ics would not be part of dinner; 
ƌĂƚŚĞƌ͕ � ĐŽŶǀĞƌƐĂƟŽŶ� ĂŶĚ� ďŽĂƌĚ�
games.”

And make no mistake about 
^ŚĂďďĂƚ�ƉƌĂĐƟĐĞƐ�Ăƚ�ƚŚĞ�Shenker 
ŚŽƵƐĞŚŽůĚ�ĨƌŽŵ�ĚĂǇƐ�ŐŽŶĞ�ďǇ͗�͞/ƚ�
was clear we’d all be together and 
there’d be no engagement the 
kids would accept,” Arden said of 
his and Lois’ three children, now 
parents themselves.

These days, Arden said, “We do no 
ĞŵĂŝůŝŶŐ� Žƌ� ƚĞǆƟŶŐ� ŽŶ� ^ŚĂďďĂƚ� ďĞ-
cause...they are an intrusion into the 
ƟŵĞ�ǁĞ�ƐĂŶĐƟĨǇ�ƚŚĞ�^ŚĂďďĂƚ͘͟ �

dŚĞ� ĐŽƵƉůĞ� ƉůĂŶƐ� ƚŽ� ƉĂƌƟĐŝƉĂƚĞ� ŝŶ� ƚŚŝƐ�
year’s High Holy Days’ services online, 
“but we’re not looking forward to it as 
Ă�ƉŽƐŝƟǀĞ�ƉůĞĂƐƵƌĞ͕͟ ��ƌĚĞŶ�ƐĂŝĚ͘�͞/�ĚŽŶ͛ƚ�
ŚĂǀĞ�Ă�ŚĂŶŐƵƉ�ĂďŽƵƚ�ĂƩĞŶĚŝŶŐ�ŽŶůŝŶĞ͖�
I just don’t have any delight in it.”

,Ğ�ĂŶĚ�>ŽŝƐ�ƉůĂŶ�ƚŽ�ĐĂƌǀĞ�ŽƵƚ�ƟŵĞ�ŽīͲ
line, perhaps engaging together in study 
ĂŶĚ�ƌĞŇĞĐƟŽŶ͘

To prepare for Rosh Hashanah and 
Yom Kippur, Lidia and Raul Krivoy plan 
ƚŽ� ƌĞĂĚ� ƌĞůĞǀĂŶƚ� ƚĞǆƚƐ� ĂŶĚ� ĂƌƟĐůĞƐ� ͞ƚŽ�
ŵĂŬĞ� ƵƐ� ƌĞŇĞĐƚ� ĂŶĚ� ŝŶƐƉŝƌĞ� ƌĞƚƌŽƐƉĞĐ-
ƟŽŶ͕͟ �ƚŚĞǇ�ƐĂŝĚ͘�dŚĞ�,ŝŐŚ�,ŽůǇ��ĂǇƐ�ǁŝůů�
play in their home on the big screen, via 
their TV instead of cell phone or tablet, 
“in order to have a larger sense of the 
events’ magnitude.” 

Anticipating the 
High Holy Days Online
By Jenn Director Knudsen

dŚĞ�ĞǆƚĞŶĚĞĚ�<ƌŝǀŽǇ�ĨĂŵŝůǇ�ŝŶ��ƵŐƵƐƚ͕�ůŝŐŚƟŶŐ�ƚŚĞ�^ŚĂďďĂƚ�ĐĂŶĚůĞƐ�ŝŶ�>ŝĚŝĂ�ĂŶĚ�ZĂƵůΖƐ�
ŚŽŵĞ͘�>�ƚŽ�Z͗�ZĂƵů͕��ĂǀŝĚ͕�EŽĞŵŝ͕�:ĞƐƐŝĐĂ͕�>ŝĚŝĂ͕��ĂŚĂǀĂ͘�dŚĞŝƌ�ŽůĚĞƐƚ�ĚĂƵŐŚƚĞƌ͕ �:ĞƐƐ��

;ŶŽƚ�ƉŝĐƚƵƌĞĚͿ͕�ůŝǀĞƐ�ŝŶ�^ĂĐƌĂŵĞŶƚŽ͘

Lower Courtyard

dŚĞ�,ŝŐŚ�,ŽůǇ��ĂǇƐ�ǁŝůů�ƉůĂǇ�
ŝŶ�ƚŚĞŝƌ�ŚŽŵĞ�ŽŶ�ƚŚĞ�ďŝŐ�

ƐĐƌĞĞŶ͕�ǀŝĂ�ƚŚĞŝƌ�ds�ŝŶƐƚĞĂĚ�ŽĨ�
ĐĞůů�ƉŚŽŶĞ�Žƌ�ƚĂďůĞƚ͕�͞ŝŶ�ŽƌĚĞƌ�
ƚŽ�ŚĂǀĞ�Ă�ůĂƌŐĞƌ�ƐĞŶƐĞ�ŽĨ�ƚŚĞ�

ĞǀĞŶƚƐ͛�ŵĂŐŶŝƚƵĚĞ͘͟

�ŽŶƟŶƵĞĚ�ŽŶ�ƚŚĞ�ŶĞǆƚ�ƉĂŐĞ
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Wendy Kahn for more than a decade 
ŚĂƐ� ďĞĞŶ� ŝŶƚĞŶƟŽŶĂů� ĂďŽƵƚ� ůŽŐŐŝŶŐ� Žī�
ďǇ�ϰ͗ϬϬƉŵ�ŽŶ�&ƌŝĚĂǇƐ͘��Ƶƚ�ŝŶ�ƚŚĞ�ĞƌĂ�ŽĨ�
coronavirus, she said, “I have reconciled 
observing virtually.”

tĞŶĚǇ�ĐŽŶƟŶƵĞĚ͕�͞dŚĞƐĞ�ĂƌĞ�ŶŽƚ�ĞĂƐǇ�
ƟŵĞƐ͕�ĂŶĚ�ŚĞĂůƚŚ�ĂŶĚ� ŝŶĚŝǀŝĚƵĂů� ƐĂĨĞƚǇ�
are primary. Can you imagine how Jews 
ŽďƐĞƌǀĞĚ� ƚŚĞ�,ŝŐŚ�,ŽůǇ� �ĂǇƐ� ŝŶ� ϭϵϭϴ͍�
,Žǁ�ŝƐŽůĂƟŶŐ�ĚŽ�ǇŽƵ�ƚŚŝŶŬ�ŝƚ�ǁĂƐ�ƚŽ�ďĞ�
ƐŝĐŬ�Žƌ�ƚŽ�ƉƌĂǇ�ƚŚĞŶ͍�dĞĐŚŶŽůŽŐǇ�ŝƐ�ŚĞůƉ-
ing to connect us.”

For Karen Wohl, being connected to 
people is very important, so she forges 
ĐŽŶŶĞĐƟŽŶƐ� ĞǀĞƌǇ� ĚĂǇ͕ � ŝŶĐůƵĚŝŶŐ� ŽŶ�
Shabbat, even if it requires tech to do 
so. Once Covid-19 struck -- and she was 
ŽŶĞ�ŽĨ�ŝƚƐ�ŵĂŶǇ�ǀŝĐƟŵƐ�ĂŶĚ͕�ŵŽŶƚŚƐ�ĂĨ-
ƚĞƌ�ŚĞƌ�ĚŝĂŐŶŽƐŝƐ͕�ƐƟůů�ƐƚƌƵŐŐůĞƐ�ƚŽ�ƌĞƚƵƌŶ�
ƚŽ�ŽƉƟŵƵŵ�ŚĞĂůƚŚ�ͲͲ�ƐŚĞ�ůŽŐŐĞĚ�ŽŶ�ƚŽ�Ă�
ůŝǀĞƐƚƌĞĂŵ�^ŚĂďďĂƚ�ƐĞƌǀŝĐĞ�ƐŚŽƌƚůǇ�ĂŌĞƌ�
it went online, “and I found the [experi-
ĞŶĐĞ�ŝŶĐƌĞĚŝďůǇ�ŵŽǀŝŶŐ͕͟ �ƐŚĞ�ƐĂŝĚ͘

͞/�ǁĂƐ�ǁĞĞƉŝŶŐ�ǁŝƚŚ� ŐƌĂƟƚƵĚĞ�ǁŝƚŚ� Ăůů�
of us behind our screens being counted 
ĨŽƌ� Ă� ŵŝŶǇĂŶ͘� dŚĞ� ĨĞĞůŝŶŐ� ƚŚĂƚ� /� ǁĂƐ�
ŶŽƚ� ĂůŽŶĞ͕� ĞǀĞŶ� ŝŶ� ƚŚŝƐ� ƌĞĂůůǇ� ĂƩĞŶƵ-
ĂƚĞĚ� ǁĂǇͶĂŶĚ� ǁĞ� ƐƟůů� ĐŽƵůĚ� ĚŽ� ƚŚĞ� 
ŵŝƚǌǀĂŚͶǁĂƐ�ĞŵŽƟŽŶĂů͕Η�tŽŚů�ƐĂŝĚ͘

And she’s intellectually torn as she an-
ƟĐŝƉĂƚĞƐ�ŐƌĞĞƟŶŐ�ϱϳϴϭ͘�

͞/�ĮŶĚ�ŵǇƐĞůĨ�ĂŶŐƌǇ�Ăƚ�ŚŽǁ�ĐůŽƐĞ�ŝƚ�ŝƐ�ƚŽ�
what I want and can’t have it,” she says 
about being behind a screen and miss-
ing the in-person experience of all that 
services encompass, including ůĞǇŶŝŶŐ�
Torah, praying in community, and being 
among friends. 

͞/ƚ Ɛ͛� ůŝŬĞ� ǀŝƐŝƟŶŐ� Ă� ƌĞůĂƟǀĞ� ŝŶ� ũĂŝů� ĂŶĚ�
you can only touch or kiss your loved 
one through a plexiglass wall,” Wohl ex-
plains. 

She struggles less with using technol-
ogy to log on for the High Holy Days 
and more with feeling lonesome with-

out her ŬĞŚŝůůĂŚ� about her, the ritual 
objects, and the people adorning or 
donning them. “The things I love about 
Judaism,” she said, “I hadn’t before real-
ized how rooted they are in physicality.”

Back to Gail Sherman, she considers how 
to balance using tech and maintaining 
ƚŚĞ�ƐĂĐƌĞĚ͗�͞/�ƉƌŽďĂďůǇ�ǁŝůů�ĚŽ�Ă�ŐŽŽĚ�ďŝƚ�
ŽĨ�ŵǇ�ĚĂǀĞŶŝŶŐ�ŽŋŝŶĞ͕�ŵĂǇďĞ�ŝŶ�ŵǇ�ŐĂƌ-
den” for this year’s High Holy Days, and 
she plans to send out Happy New Year 
cards with a family photo enclosed in 
ƟŵĞ�ĨŽƌ�ƌĞĐŝƉŝĞŶƚƐ�ƚŽ�ƌĞƐƉŽŶĚ�ŝŶ�ŬŝŶĚ͘�

“I hope that even surrounding myself 
with photos of my ŬĞŚŝůůĂŚ�will help me 
feel connected to the deep love I expe-
rience in shul on the High Holy Days,” 
she said.,ĂŶĚŵĂĚĞ�ĐŚĂůůŽƚ�ďǇ�'Ăŝů�ĂŶĚ�DĂƌŬ�^ŚĞƌŵĂŶ�ĂƐ�ƚŚĞǇ�ƉƌĞƉĂƌĞ�ĨŽƌ�^ŚĂďďĂƚ͘

tĞŶĚǇ͕�ZĞďĞĐĐĂ͕�DŝĐŚĂĞů͕�ĂŶĚ�^ƚĞǀĞŶ�<ĂŚŶ�Ăƚ��ŝƐŶĞǇ�tŽƌůĚ�ŝŶ�ϮϬϭϵ͘

Η/�ǁĂƐ�ǁĞĞƉŝŶŐ�ǁŝƚŚ�
ŐƌĂƟƚƵĚĞ�ǁŝƚŚ�Ăůů�ŽĨ�ƵƐ�
ďĞŚŝŶĚ�ŽƵƌ�ƐĐƌĞĞŶƐ�ďĞŝŶŐ�
ĐŽƵŶƚĞĚ�ĨŽƌ�Ă�ŵŝŶǇĂŶ͘�

dŚĞ�ĨĞĞůŝŶŐ͕�ƚŚĂƚ�/�ǁĂƐ�ŶŽƚ�
ĂůŽŶĞ͕�ĞǀĞŶ�ŝŶ�ƚŚŝƐ�ƌĞĂůůǇ�
ĂƩĞŶƵĂƚĞĚ�ǁĂǇͶĂŶĚ�ǁĞ�
ƐƟůů�ĐŽƵůĚ�ĚŽ�ƚŚĞ�ŵŝƚǌǀĂŚͶ 

ǁĂƐ�ĞŵŽƟŽŶĂů͘Η
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When we read the last 
words of any of the 
ĮǀĞ� ďŽŽŬƐ� ŽĨ� dŽƌĂŚ͕�
in Ashkenazi tradi-
ƟŽŶ� ƚŚĞ� ĐŽŶŐƌĞŐĂ-

ƟŽŶ�ƌŝƐĞƐ�ĂŶĚ�ĐŚĂŶƚƐ͕�͞�ŚĂǌĂŬ͕�ĐŚĂǌĂŬ͕�
ǀ͛ŶŝƚĐŚĂǌĞŬ͟ͶΗBe strong, be strong, 
and let us strengthen each other.” In 
^ĞƉŚĂƌĚŝ� ƚƌĂĚŝƟŽŶ͕� ƚŚĞ� ĐŽŶŐƌĞŐĂƟŽŶ�
says, “�ŚĂǌĂŬ� Ƶ͛ǀĂƌƵĐŚ”ͶLet us be 
strong and blessed.

�ǀĞƌǇ�ƌŝƚƵĂů�ŝŶ�:ƵĚĂŝƐŵ�ŽīĞƌƐ�ƵƐ�Ă�ĐŚĂŶĐĞ�
to pause, to take a breath, to recognize 
the moment, and to check in about the 
ůĂƐƚ�ƟŵĞ�ǁĞ�ǁĞƌĞ�ŚĞƌĞ͘�tŚĞŶ�ĚŝĚ�ǁĞ�
last hear “�ŚĂǌĂŬ͕� ĐŚĂǌĂŬ͍͟�tŚĞŶ�ĚŝĚ�
ǁĞ�ůĂƐƚ�ůŝŐŚƚ�ĐĂŶĚůĞƐ͍�tŚĞŶ�ĚŝĚ�ǁĞ�ůĂƐƚ�
ĞĂƚ� ĂƉƉůĞƐ� ĂŶĚ� ŚŽŶĞǇ͍� tŚŽ� ǁĞƌĞ� ǁĞ�
with, and what was the special mean-
ŝŶŐ�Ăƚ�ƚŚĂƚ�ŵŽŵĞŶƚ͍�,Žǁ�ŚĂƐ�ƚŚĞ�ƌŝƚƵ-
al changed for us since then, and ŚŽǁ�
ŚĂǀĞ�ǁĞ�ĐŚĂŶŐĞĚ͍�

One of my teachers says, “Time goes by; 
it’s up to us to make it holy.” One of the 
ĐŚĂůůĞŶŐĞƐ�ĨŽƌ�ƵƐ�ĚƵƌŝŶŐ�ƚŚŝƐ�ƟŵĞ�ŝƐ�ĮŶĚ-
ŝŶŐ� ƚŚĞ� ƐƚƌĞŶŐƚŚ� ƚŽ� ŵĂŬĞ� ƟŵĞ� ŚŽůǇͶ
somehow it feels as though it takes a lot 
ŵŽƌĞ�ŝŶƚĞŶƟŽŶ�ĂŶĚ�ĞŶĞƌŐǇ�ƌŝŐŚƚ�ŶŽǁ�ƚŽ�
ĚŽ� ƚŚĂƚ͕� ĚŽĞƐŶ͛ƚ� ŝƚ͍� /͛ǀĞ� ďĞĞŶ� ƚŚŝŶŬŝŶŐ�
about this as we plan for the High Holy 
Days and the new school year. How do 
we help empower each other to create 
ŚŽůǇ�ƐƉĂĐĞ�ĂŶĚ�ŚŽůǇ�ƟŵĞ�ǁŚĞŶ�ǁĞ�ĐĂŶ͛ƚ�
ŐĂƚŚĞƌ�ŝŶ�ƚŚĞ�ƵƐƵĂů�ǁĂǇƐ͍�

Consider the sensory experiences that 
ŵĂƩĞƌ� ƚŽ� ǇŽƵ� ĚƵƌŝŶŐ� ƚŚĞ� ŚŽůŝĚĂǇƐ͘� �ƌĞ�
there foods, music, prayers, Jewish ritual 
ŽďũĞĐƚƐ͕� ĐůŽƚŚŝŶŐ͕� ƚĂďůĞ� ĚĞĐŽƌĂƟŽŶƐ͕� Žƌ�
natural spots that you like to visit that 
ŵĂŬĞ�ǇŽƵƌ�ŚŽůŝĚĂǇ�ĨĞĞů�ƐƉĞĐŝĂů͍��ĂŶ�ǇŽƵ�
start your Shabbat or holiday meal by 
ůŝƐƚĞŶŝŶŐ�ƚŽ�ŵƵƐŝĐ͕�ŽīĞƌŝŶŐ�Ă�ďůĞƐƐŝŶŐ͕�Žƌ�
ĂƐŬŝŶŐ�Ă�ƋƵĞƐƟŽŶ�ƚŚĂƚ�ƐĞƚƐ�ƚŚĞ�ŵŽŽĚ�ĂŶĚ�
ĂůůŽǁƐ�ǇŽƵƌ�ĨĂŵŝůǇ�Ă�ĐŚĂŶĐĞ�ƚŽ�ƌĞŇĞĐƚ�ŽŶ�
ƚŚŝƐ�ŚŽůŝĚĂǇ͕ �ŵĂǇďĞ�ŚŽǁ�ŝƚ Ɛ͛�ĚŝīĞƌĞŶƚ�ƚŚŝƐ�

year, or what you remember from years 
ƉĂƐƚ͍��ƌĞ�ƚŚĞƌĞ�ƉĞŽƉůĞ�ǇŽƵ�ŵŝƐƐ�ƚŚĂƚ�ǇŽƵ�
can connect with by a phone call or card 
Žƌ�ůŝŐŚƟŶŐ�ĐĂŶĚůĞƐ�ƚŽŐĞƚŚĞƌ�ŽŶ��ŽŽŵ�ďĞ-
ĨŽƌĞ�ƚŚĞ�ŚŽůŝĚĂǇ�ďĞŐŝŶƐ͍�

�Ɛ�ǁĞ�ƚƵƌŶ�ŽƵƌ�ĂƩĞŶƟŽŶ�ƚŽ�ƚŚĞ�ŶĞǁ�ƐĐŚŽŽů�
year, my focus is on using our strengths to 
create the best possible learning environ-
ŵĞŶƚƐ� ĨŽƌ� ŽƵƌ� ĐŚŝůĚƌĞŶ� Ăƚ� ƚŚŝƐ� ƟŵĞ͘�tĞ�
ŚĂǀĞ� ŽƉƉŽƌƚƵŶŝƟĞƐ� Ăƚ� ƚŚŝƐ� ƟŵĞ� ƚŚĂƚ� ǁĞ�
ĚŽŶ͛ƚ�ŶŽƌŵĂůůǇ�ŚĂǀĞ͘�tĞ�ĐĂŶ�ŽīĞƌ�ƐŵĂůů-
er group learning; we can group children 
ďǇ� ůĞĂƌŶŝŶŐ� ĂĸŶŝƚǇ� ŐƌŽƵƉƐ͖�ǁĞ� ĐĂŶ�ŽīĞƌ�
more individual, in-person tutoring for 
children who are not up for more learn-
ing on Zoom; we have the space to spread 
out with our teens and hold small group 
ƉƌŽŐƌĂŵŵŝŶŐ�ǁŚĞŶ�ŽƚŚĞƌ�ĐŽŶĚŝƟŽŶƐ�ĂƌĞ�
safe; we are beginning a new adult educa-
ƟŽŶ�ƉƌŽŐƌĂŵ�;ĐŽͲƚĂƵŐŚƚ�ďǇ�ZĂďďŝ�WŽƐĞŶ͕�
Deb Freedberg, and myself) called “Roots 
and Branches--Digging into Jewish Ideas 
Θ�WƌĂĐƟĐĞ͟�ƚŚĂƚ�ŝƐ�ƐŽŵĞŚŽǁ�ŵƵĐŚ�ĞĂƐŝĞƌ�
to organize on Zoom than in-person pro-
grams have been. 

�ŚĂǌĂŬ͕� ĐŚĂǌĂŬ͕� ǀ͛ŶŝƚĐŚĂǌĞŬ. Be strong, 
be strong, and we will together be 
strengthened. Judaism brilliantly focus-
ĞƐͶĂůǁĂǇƐͶŽŶ�ďŽƚŚ�ƚŚĞ�ŝŶĚŝǀŝĚƵĂů�ĂŶĚ�
the community. We are each responsi-
ďůĞ͕�Ăƚ�Ăůů�ƟŵĞƐ͕�ĨŽƌ�ďĞŝŶŐ�ƚŚĞ�ďĞƐƚ�ƐĞůĨ�
we can, for using our unique God-given 
ĂďŝůŝƟĞƐ� ĂŶĚ� ŶƵƌƚƵƌĞĚ� ƐƚƌĞŶŐƚŚƐ� ƚŽ� ďĞ�
ĞƚŚŝĐĂů�ŚƵŵĂŶ�ďĞŝŶŐƐ�ǁŝƚŚ�ĞĂĐŚ�ŽƚŚĞƌͶ
ĂŶĚ�ǁŚĞŶ�ǁĞ�ĚŽ�ƚŚĂƚ͕�ĞǀĞƌǇŽŶĞ�ŝƐ�ůŝŌĞĚ�
up, everyone is strengthened. (And to 
be clear, we consider it a strength to 
be honest about our challenges too!) 
With “�ŚĂǌĂŬ͕� ĐŚĂǌĂŬ͕� ǀ͛ŶŝƚĐŚĂǌĞŬ” as 
our theme of ALIYAH this year, we will 
be helping each child think about what 
they believe are their strengths, how 
we each contribute to community, and 
how community in turn makes us stron-
ger. May we all be blessed in this new 
year, despite whatever challenges may 
ĐŽŶƟŶƵĞ�Žƌ�ĂƌŝƐĞ͕�ƚŽ�ƌĞĐŽŐŶŝǌĞ�ŽƵƌ�ŽǁŶ�
strengths, to use our strengths to help 
ůŝŌ�ƵƉ�ŽƚŚĞƌƐ͕�ĂŶĚ�ŝŶ�ƚƵƌŶ�ƚŽ�ďĞ�ůŝŌĞĚ�ƵƉ�
by our community around us.

Chazak, Chazak 
By Mel Berwin, Director of Congregational Learning

ALIYAH O!ce

ΗEŽ�ŽŶĞ�ĞǀĞƌ�ƐƚĞƉƐ�ŝŶ�ƚŚĞ�ƐĂŵĞ�ƌŝǀĞƌ�ƚǁŝĐĞ͕�ĨŽƌ�ŝƚΖƐ�ŶŽƚ�
ƚŚĞ�ƐĂŵĞ�ƌŝǀĞƌ�ĂŶĚ�ǁĞΖƌĞ�ŶŽƚ�ƚŚĞ�ƐĂŵĞ�ƉĞƌƐŽŶ͘Η

��ĚĂƉƚĞĚ�ĨƌŽŵ�,ĞƌĂĐůŝƚƵƐ
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AƐ� ƚŚĞ� �ŽǀŝĚ� ƋƵĂƌĂŶƟŶĞ�
stretched from one month 
into two, I began to feel 
a certain unease that we 
might be in this predica-

ment for much longer than we originally 
ĂŶƟĐŝƉĂƚĞĚ͘� EĂƚƵƌĂůůǇ͕ � ƚŚĞ� ĮƌƐƚ� ŵŽŶƚŚ�
ǁĂƐ� Ă� ŇƵƌƌǇ� ŽĨ� ƚƌĂŶƐŝƟŽŶ� ŝŶƚŽ� ǀŝƌƚƵĂů�
learning. Through online tutorials, Mel 
Berwin and I quickly familiarized our-
ƐĞůǀĞƐ� ǁŝƚŚ� �ŽŽŵ� �ůŽƵĚ� DĞĞƟŶŐƐ� ƚŽ�
ŚĞůƉ� �>/z�,� ƚĞĂĐŚĞƌƐ� ĐŽŶƟŶƵĞ� ĐůĂƐƐĞƐ�
for our students in grades K-12 and 
adult Hebrew. Sure, it was a bit bumpy 
Ăƚ�ĮƌƐƚ͕�ďƵƚ�ǁĞ�ŐŽƚ� ƚŚƌŽƵŐŚ� ƚŚĞ� ƌĞƐƚ�ŽĨ�
the school year feeling very proud of our 
Neveh Shalom resilience. As the school 
year drew to a close, I knew summer 
would be the best opportunity to sharp-
en my technology skills as we faced a 
new school year in the shadow of Covid.

CNS member Ed Kraus has volunteered 
many hours over these past several years 
to live-stream Neveh Shalom’s Shabbat 
services. In the spring of 2020, this on-
line feature went from an outreach for 
ƚŚŽƐĞ� ƵŶĂďůĞ� ƚŽ� ĂƩĞŶĚ� ƐĞƌǀŝĐĞƐ� ƚŽ� ďĞ-
ing Neveh Shalom’s main lifeline to our 
members. When I approached him at the 
end of May, Ed graciously agreed to take 
me under his wing and teach me. I prob-
ably looked like a deer in the headlights 
as I stared at the table in the center of 
^ƚĂŵƉĨĞƌ� �ŚĂƉĞů͕� ƉŝůĞĚ� ǁŝƚŚ� ƐƉĂŐŚĞƫͲ
tangles of cords and cables, punctuated 
ǁŝƚŚ� ƐǁŝƚĐŚĞƐ͕� ƐƉůŝƩĞƌƐ͕� ĂŶĚ� ĞŶĐŽĚĞƌƐ�
surrounding a sound board. Ed explained 
how much he had to scramble to create 
ƚŚŝƐ� ůŝǀĞͲƐƚƌĞĂŵ�ƉƌŽĚƵĐƟŽŶ�ƐĞƚ͕�ĚƌĂǁŝŶŐ�
my eyes from the table to four cameras 
ŽŶ� ƚƌŝͲƉŽĚƐ͕� ƚŚƌĞĞ� ĞǆƚƌĂ� ůŝŐŚƟŶŐ� ƐƚĂŶĚƐ͕�
two TVs as monitors (for clergy and for 
the sound table), and a DVR recorder (…
ĐŚĂĚ�ŐĂĚǇĂ). Before I ƉůŽƚǌĞĚ, Ed assured 
ŵĞ�ŝƚ�ǁŽƵůĚ�Ăůů�ŵĂŬĞ�ƐĞŶƐĞ� ŝŶ�ƟŵĞ�ĂƐ� /�
came to services to observe everything 
ŝŶ�ĂĐƟŽŶ͘�

YƵĂƌĂŶƟŶĞ� ƚĂƵŐŚƚ� ŵĞ� ƚŚĂƚ� ůŝǀĞƐƚƌĞĂŵ�
technology would be a huge asset to 
ƚŚĞ� ĞĚƵĐĂƟŽŶ� ƉƌŽŐƌĂŵƐ� Ăƚ� �E^͕� ƐŽ� /�
decided to take the plunge. Each week 
I learn more, growing in knowledge of 
technology, and also nourishing my 
spirit (there’s a lot to be said for actually 
ĂƩĞŶĚŝŶŐ�ƐĞƌǀŝĐĞƐͿ͘�&Žƌ�ƚŚĞ�ƵŶŝŶŝƟĂƚĞĚ͕�
here’s a quick overview of what’s hap-
ƉĞŶŝŶŐ�ďĞŚŝŶĚ�ƚŚĞ�ƐĐĞŶĞƐ͗

DŝĐƌŽƉŚŽŶĞƐ͕� ĐĂŵĞƌĂƐ͕� ĂŶĚ� ůŝŐŚƟŶŐ�
have been set up at four separate sta-
ƟŽŶƐ�ŝŶ�^ƚĂŵƉĨĞƌ��ŚĂƉĞů�ƚŽ�ƐĞƌǀĞ͗�
1) the rabbi, 
2) the cantor, 
3) bar/bat mitzvah youth and family, and 
ϰͿ�Ă�ƉůĂĐĞ�ĨŽƌ�ŽƚŚĞƌ�ƉĂƌƟĐŝƉĂŶƚƐ

Voices are carried through the micro-
phones into the soundboard to be prop-
erly mixed and equalized. The cameras 
feed into a video switch that allows us 
ƚŽ�ƚƌĂŶƐŝƟŽŶ�ďĞƚǁĞĞŶ�ĐĂŵĞƌĂƐ͕�ĂŶĚ�ďĞ-
tween wide or close-up angles, much 
like a TV studio. 

A separate laptop is used to insert pho-
ƚŽƐ͕�ƉƌĞͲƌĞĐŽƌĚĞĚ�ĂƵĚŝŽ�Žƌ��ŽŽŵ�ƉĂƌƟĐŝ-
ƉĂŶƚƐ�ĂƐ�ĚŝƌĞĐƚĞĚ͘�/Ŷ�ƌĞĂů�ƟŵĞ͕�ǁĞ�ĐŚĞĐŬ�
that everything looks right by watching 
the TV monitors and listening through 
headphones. We use a separate laptop 
to log into www.nevehshalom.org to 
monitor the livestream while recording 
it to the DVR. Together, the sound and 
video travel through encoders to get 
translated into signals over the inter-
net, that bring the Shabbat service to 
your device, whether computer, laptop, 
phone, or tablet. 

Ed says he appreciates having another 
CNS member learn the process, not 
only for the extra help, but also to have 
emergency backup if one of us cannot 
be there. For me, it’s actually become 
a fun new hobby of sorts. If you hap-
pen to tune in to the CNS live-stream at 
ŽīͲŚŽƵƌƐ͕�ǇŽƵ�ŵŝŐŚƚ�ĐĂƚĐŚ�Ă�ŐůŝŵƉƐĞ�ŽĨ�
ŵǇ�ŬŝƩĞŶ�ƉůĂǇŝŶŐ͕�ĂƐ�/�ƉƌĂĐƟĐĞ�ŵǇ�ŶĞǁ�
skills. Many thanks to Ed Kraus for bring-
ŝŶŐ�ƵƐ�ŚŝƐ�ĞǆƉĞƌƟƐĞ͕�ĂŶĚ�ĨŽƌ�ďĞŝŶŐ�Ă�ǀĞƌǇ�
ƉĂƟĞŶƚ�ŵĞŶƚŽƌ�ƚŽ�ŵĞ͘��

Spaghetti-Tangles in 
the Chapel   By JoAnn Bezodis

Stampfer Chapel

WƌŽĚƵĐƟŽŶ�ĞƋƵŝƉŵĞŶƚ�ŝŶ�ƚŚĞ�^ƚĂŵƉĨĞƌ��ŚĂƉĞů͕�ƐĞƚ�ƵƉ�ďǇ��Ě�<ƌĂƵƐ
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Shabbos Mouse Gets 
Ready for Rosh Hashanah
By Levia Friedman

Hey, Shabbos Mouse, 
are you ready to come 
ŽƵƚ� ĂŶĚ� ƚĞůů� Ă� ƐƚŽƌǇ͍ 
 
ΗEŽ͕�/͛ŵ�ĨĞĞůŝŶŐ�ƐŚǇ͘Η

Oh, then good thing the children know 
what to do.

ΗSHABBAT SHALOM,  
SHABBOS MOUSE!"

͞^ŚĂďďĂƚ�^ŚĂ�ʹ�ǁĂŝƚ�Ă�ŵŝŶƵƚĞ͘�dŽĚĂǇ�ŝƐ�
ŶŽƚ�^ŚĂďďĂƚ͘͟

You’re right, Shabbos Mouse, but I know 
you have an important story to tell us. 
 
͞KŚ͕� ƐŽ� /� ĚŽ͘� K<͕� ŚĞƌĞ� /� ŐŽ͘� /� ǁĂƐ� ũƵƐƚ�
ĚƌŝŶŬŝŶŐ�Ă�ůŝƩůĞ�ĂƉƉůĞ�ũƵŝĐĞ�ǁŚĞŶ�/�ƐƉŝůůĞĚ�
ŵǇ�ĨƵůů�ĐƵƉ�ĂŶĚ�ƐŽŵĞ�ŽĨ�ƚŚĞ�ĐĂƌĚƐ�ǇŽƵ�ůĞŌ�
ŽŶ�ƚŚĞ�ŬŝƚĐŚĞŶ�ƚĂďůĞ�ŐŽƚ�ǁĞƚ͘͟

I remember that Shabbos Mouse. I had 
ũƵƐƚ�ĮŶŝƐŚĞĚ�ƉƵƫŶŐ�ƚŚĞ�ĮŶĂů�ƐƚĂŵƉ�ŽŶ�
our New Year’s cards.

͞zĞĂŚ͘��ŶĚ�ƚŚĞŶ�ǇŽƵ�ƵƐĞĚ�ǇŽƵƌ�ŽƵƚƐŝĚĞ�
ǀŽŝĐĞ� ĂŶĚ� ǇŽƵ� ƐĂŝĚ͕� ͚^ŚĂďďŽƐ� DŽƵƐĞ͊�
�ŝĚ�ǇŽƵ�ƐƉŝůů�ũƵŝĐĞ�ŽŶ�ŵǇ�ĐĂƌĚƐ͍͍͛͟

Yes. And we grabbed the kitchen towels 
and started to dry the cards.

͞dŚĞŶ�/�ƉŝĐŬĞĚ�ƵƉ�Ă�ĐĂƌĚ�ĂŶĚ�ĂƐŬĞĚ�ǇŽƵ͕�
͚tŚĂƚ�ĂƌĞ�ƚŚĞƐĞ͍͛�ĂŶĚ�ǇŽƵ�ŽƉĞŶĞĚ�ƚŚĞŵ�
ƚŽ�ƐŚŽǁ�ŵĞ�ǁŚĂƚ� ƚŚĞǇ� ůŽŽŬ� ůŝŬĞ�ŽŶ� ƚŚĞ�
ŝŶƐŝĚĞ͘�dŚĞƌĞ͛Ɛ�Ă�ƌĞĂůůǇ�ĨƵŶ�ƉŝĐƚƵƌĞ�ŽĨ�ŽƵƌ�
ǁŚŽůĞ� ĨĂŵŝůǇ� ĂŶĚ� /͛ŵ� ƐŵŝůŝŶŐ͕� ĂŶĚ� ƚŚĞ�
ĐĂƌĚ�ƐĂǇƐ͕�͚>͛ ^ŚĂŶĂ�dŽǀĂ�ĨƌŽŵ�ŽƵƌ�ĨĂŵŝůǇ�
ƚŽ�ǇŽƵƌƐ͊͛� ƐŽ� /�ĂƐŬĞĚ�ǇŽƵ͕� ͚tŚǇ�ĂƌĞ�ǁĞ�
ƐĞŶĚŝŶŐ� ĐĂƌĚƐ� ƚŽ� ƐŽ�ŵĂŶǇ� ƉĞŽƉůĞ͍� �ƌĞ�
ƚŚĞǇ�ďŝƌƚŚĚĂǇ�ŝŶǀŝƚĂƟŽŶƐ͍͛

Right. I laughed and told you that they 
ǁĞƌĞ� ŶŽƚ� ĞǆĂĐƚůǇ� ďŝƌƚŚĚĂǇ� ŝŶǀŝƚĂƟŽŶƐ͕�
ďƵƚ�ƚŚĂƚ�ƉƌĞƩǇ�ƐŽŽŶ�ŝƚ�ǁŝůů�ďĞ�ƚŚĞ�ǁŽƌůĚ Ɛ͛�
birthday, the holiday we call Rosh Ha-
shanah, the Jewish New Year.

͞KŚ͘�DǇ͘�'ŽƐŚ͘�/�Ăŵ�ŐĞƫŶŐ�ƚŚĂƚ�ĞǆĐŝƚĞĚ�
ĨĞĞůŝŶŐ� ĂŐĂŝŶ͊͊� dŚĞ� ĞŶƟƌĞ� ǁŽƌůĚ� ŚĂƐ� Ă�
ďŝƌƚŚĚĂǇ͍��ŶĚ�ǁĞ ƌ͛Ğ�ŝŶǀŝƚĞĚ͍��Ƶƚ�ǁĂŝƚ͕�ŝƐ�
ŝƚ�ŐŽŝŶŐ�ƚŽ�ďĞ�Ă�ĐĂƌ�ƉĂƌĂĚĞ͍�Kƌ�Ă��ŽŽŵ�
ƉĂƌƚǇ͍�tŝůů�ƚŚĞƌĞ�ďĞ�ĐĂŬĞ͍͟��

Oh, Shabbos Mouse, you are so good at 
ĐĞůĞďƌĂƟŶŐ� ŝŵƉŽƌƚĂŶƚ� ĚĂǇƐ� ĨƌŽŵ�Ăůů� ƚŚĞ�
ƉƌĂĐƟĐĞ�ǇŽƵ͛ǀĞ�ŚĂĚ�ǁŝƚŚ�ĐĂƌ�ƉĂƌĂĚĞƐ�ĂŶĚ�
�ŽŽŵ�ƉĂƌƟĞƐ͘�dŚĞ�ŐƌĞĂƚ�ƚŚŝŶŐ�ĂďŽƵƚ�ZŽƐŚ�
Hashanah is that we get to celebrate 
it with our big, Jewish family, with the 
whole Neveh Shalom community. Wait 
͚Ɵů�ǇŽƵ�ƐĞĞ�ǁŚĂƚ�ǁĞ͛ůů�ŐĞƚ�ƚŽ�ĚŽ�ʹ�ĨƌŽŵ�Ă�
drive-in service for erev Rosh Hashanah 
to a Zoom service in pajamas the next 
morning, there will be lots of opportuni-
ƟĞƐ�ƚŽ�ĐŽŶŶĞĐƚ͕�ƐŽĐŝĂůůǇ�ĂŶĚ�ƐƉŝƌŝƚƵĂůůǇ͘

͞dŚĂƚ�ƐŽƵŶĚƐ� ůŝŬĞ� ĨƵŶ͘��Ƶƚ�ǁŚĞŶ� ŝƚ�ǁĂƐ�
ŵǇ� ďŝƌƚŚĚĂǇ͕� ǁĞ�ŵĂĚĞ� ĐƵƉĐĂŬĞƐ� ĂŶĚ� /�
ƚŚŝŶŬ�ƚŚĞ�ǁŽƌůĚ�ůŝŬĞƐ�ĐƵƉĐĂŬĞƐ�ƚŽŽ͘͟

Well, Shabbos Mouse, we will have all of 
ƚŚĞ�ƚƌĂĚŝƟŽŶĂů�ĨŽŽĚƐ͕�ĂƉƉůĞƐ�ĂŶĚ�ŚŽŶĞǇ�
and a round challah. Maybe this year I 
will make my mom’s apple cake recipe 
in the shape of cupcakes. Just for you!

͞zƵŵ͘�dŚĂƚ�Ăůů� ƐŽƵŶĚƐ�ŐŽŽĚ͘�,Žǁ�ǁŝůů� /�
ŬŶŽǁ�ĞǀĞƌǇŽŶĞ�ĞůƐĞ�ŝƐ�ĐĞůĞďƌĂƟŶŐ�ƚŽŽ͍͟

^ŚĂďďŽƐ�DŽƵƐĞ͕�ũƵƐƚ�ǁĂŝƚ�ƵŶƟů�ǇŽƵ�ŚĞĂƌ�
ĂďŽƵƚ�dŚĞ��ŝŐ�^ŚŽĨĂƌ��ůŽǁ͗�KŶ�ƚŚĞ�ƐĞĐ-
ŽŶĚ�ĚĂǇ�ŽĨ�ZŽƐŚ�,ĂƐŚĂŶĂŚ͕�Ăƚ�ϰ͗ϬϬƉŵ͕�
people from all over Oregon and south-
west Washington will go outside and 
blow their shofarot.

͞�ĂŶ�/�ƵƐĞ�ŵǇ�ƚŽǇ�ŽŶĞ͍͟

Absolutely. And we will listen closely – 
ĚŽ�ǇŽƵ�ƚŚŝŶŬ�ǁĞ͛ůů�ŚĞĂƌ�ŽƚŚĞƌƐ͕�ƚŽŽ͍

͞/� ŚŽƉĞ� ƐŽ͘�DŽŵŵǇ͕� /͛ŵ� ƐŽƌƌǇ� /� ƐƉŝůůĞĚ�
ŵǇ�ĂƉƉůĞ�ũƵŝĐĞ�ŽŶ�ƚŚĞ�ĐĂƌĚƐ͘͟

Shabbos Mouse, I’m sorry I overreact-
ed and used my outside voice. I will be 
ŵŽƌĞ�ĂǁĂƌĞ�ŽĨ�ŵǇ�ƌĞĂĐƟŽŶƐ�ĂŶĚ�ƚĂŬĞ�Ă�
ĚĞĞƉ�ďƌĞĂƚŚ�ŶĞǆƚ�ƟŵĞ�ďĞĨŽƌĞ�/�ƐƉĞĂŬ͘

͞/�ĨŽƌŐŝǀĞ�ǇŽƵ͘͟

Thank you, Shabbos Mouse. You’re help-
ing me do the work of the High Holy Day 
season, focusing on becoming my best 
self by doing ƚĞƐŚƵǀĂŚ͗�ƉĂǇŝŶŐ�ĂƩĞŶƟŽŶ�
to mistakes I have made and working on 
ŵĂŬŝŶŐ�ďĞƩĞƌ�ĐŚŽŝĐĞƐ͘

͞tĂŝƚ͕�ĞǀĞŶ�ŐƌŽǁŶͲƵƉƐ�ŵĂŬĞ�ŵŝƐƚĂŬĞƐ͍͟

Yes, Shabbos Mouse. All humans and mice 
do! Anyone can do things that hurt or both-
er other people. Then we get to apologize 
for what we did, repair the harm, and work 
ŽŶ�ŵĂŬŝŶŐ�ďĞƩĞƌ�ĐŚŽŝĐĞƐ�ŶĞǆƚ�ƟŵĞ͘

͞K<͘� �ŶĚ� ĞĂƚ� ĂƉƉůĞƐ� ĂŶĚ� ŚŽŶĞǇ͕� ĂŶĚ�
ŵĂǇďĞ�ĞǀĞŶ�ĐƵƉĐĂŬĞƐ͕�ĂŶĚ�ĐŽŶŶĞĐƚ�ǁŝƚŚ�
Ăůů� ŽĨ� ƚŚĞ� ƉĞŽƉůĞ� ǁĞ� ůŽǀĞ� ĨƌŽŵ� EĞǀĞŚ�
^ŚĂůŽŵ͍�/͛ŵ�ƌĞĂĚǇ͊͟

Please check nevehshalom.org/hhd5781 
for a complete list of fun and engaging 
events for Young Families. We can’t wait 
to celebrate the High Holy Days with you 
and with Shabbos Mouse!

Zidell Chapel
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Virtual Happenings
WůĞĂƐĞ�ĞŶũŽǇ�ƚŚŝƐ�ƐĂŵƉůŝŶŐ�ŽĨ�ǁŚĂƚ�ŝƐ�ďĞ-
ŝŶŐ� ŽīĞƌĞĚ� Ăƚ�EĞǀĞŚ� ^ŚĂůŽŵ͘� dŚĞ� ďĞƐƚ�
ǁĂǇ� ƚŽ� ŐĞƚ� ƚŚĞ� ůĂƚĞƐƚ� ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶ� ŝƐ�
ƚŚƌŽƵŐŚ�ŽƵƌ�ǁĞĞŬůǇ�ĞďůĂƐƚƐ͘�zŽƵ�ĐĂŶ�ƐŝŐŶ�
ƵƉ�Ăƚ͗�ŶĞǁƐΛŶĞǀĞŚƐŚĂůŽŵ͘ŽƌŐ͘

Ongoing Events
WůĞĂƐĞ�ǀŝƐŝƚ�ƚŚĞ�ǁĞďƐŝƚĞ�ĨŽƌ�ůŝŶŬƐ�Ăƚ͗�
ŶĞǀĞŚƐŚĂůŽŵ͘ŽƌŐͬǀŝƌƚƵĂůͲĞǀĞŶƚƐ

Exercise with Coach Glen Coblens 
Wednesdays, 10:30am
�ŽĂĐŚ�'ůĞŶ��ŽďůĞŶƐ� ŝƐ�ƉůĞĂƐĞĚ� ƚŽ�ŽīĞƌ�
a dynamic and fun 45-minute, online 
Zoom workout for all. Guaranteed to be 
a stress reducer and energy builder. No 
ƉƌĞǀŝŽƵƐ�ĂƚŚůĞƟĐ�ĂďŝůŝƚǇ�ƌĞƋƵŝƌĞĚ͘�&ŽĐƵƐ�
will be on building core strength.

Socialize and Engage with Your Kehillah 
Wednesday Nights, 8:00-9:00pm
Watch for new themes and top-
ics to socialize and engage with ǇŽƵƌ  
ŬĞŚŝůůĂŚ͘� &Žƌ� ŵŽƌĞ� ŝŶĨŽ� ĐŽŶƚĂĐƚ͗� ŵĐĂ-
plan@nevehshalom.org.

Weekly Musical Midrash Project: The 
Book of Genesis - Sun, 8:00am | Mon, 
ϲ͗ϬϬƉŵ�Ͳ�^ƚĂƌƟŶŐ�KĐƚŽďĞƌ�ϭϴ�Θ�ϭϵ�Join 
Mark Sherman for a weekly 30 min. 
Musical Midrash Project session. Each 
ǁĞĞŬ͕�Ă�ŶĞǁ�ƐŽŶŐ�ǁŝůů�ŐƵŝĚĞ�ƉĂƌƟĐŝƉĂŶƚƐ�
ŝŶ�ŵĂŬŝŶŐ�Ă�ƐƚƌŽŶŐ͕�ŵƵƐŝĐĂů�ĐŽŶŶĞĐƟŽŶ�
to the weekly Torah reading in the Book 
of Genesis.

One-Time Events
WůĞĂƐĞ�ǀŝƐŝƚ�ƚŚĞ�ǁĞďƐŝƚĞ�ĨŽƌ�ůŝŶŬƐ�Ăƚ͗�
ŶĞǀĞŚƐŚĂůŽŵ͘ŽƌŐͬǀŝƌƚƵĂůͲĞǀĞŶƚƐ

Back to Shul 2020
Monday, Sept 7, 11:00am-1:30pm
By appointment only!
Come by CNS to receive a bag full of 
goodies and enjoy a social distance visit 
ǁŝƚŚ� ǇŽƵƌ� ĐůĞƌŐǇ͕ � ůĂǇͲůĞĂĚĞƌƐ͕� ĂŶĚ� ƐƚĂī͕�
as you drive through the parking lot. Hot 
ĚŽŐ�ŵĞĂů� ;ǀĞŐĞƚĂƌŝĂŶ� ŽƉƟŽŶ� ĂǀĂŝůĂďůĞͿ
by Century Catering available for pur-
ĐŚĂƐĞ�ŝŶ�ĂĚǀĂŶĐĞ͘�ZĞŐŝƐƚƌĂƟŽŶ�ƌĞƋƵŝƌĞĚ͗�
ƟŶǇƵƌů͘ĐŽŵͬďĂĐŬƚŽƐŚƵůϮϬϮϬ͘�

�>/z�,�<ŝĐŬŽī��ǀĞŶƚ
Sunday, Sept 13
Our ALIYAH families will begin the year at 
a parking lot event to meet teachers, sing 
a song or two, and pick up curriculum 
and project supplies to begin the year! 
^ƚĂǇ�ƚƵŶĞĚ�ĨŽƌ�ƟŵĞ�ĨŽƌ�ǇŽƵƌ�ĐŚŝůĚΖƐ�ŐƌĂĚĞ͘

Sisterhood Virtual Happy Hour
^ƵŶĚĂǇ͕�^ĞƉƚ�ϭϯ�Θ�KĐƚ�ϭϴ͕�ϰ͗ϬϬƉŵ
Join the Sisterhood for a fun virtual hap-
py hour. To join and receive Zoom link, 
ƉůĞĂƐĞ�ĞŵĂŝů͗�ĐŽƉƌĞǌϮϮΛŐŵĂŝů͘ĐŽŵ͘

First Evening of Tichon
Wednesday, September 16
We can't wait to bring our teens togeth-
er for a year of deepening friendships 
ǁŝƚŚ�ĞĂĐŚ�ŽƚŚĞƌ�ĂŶĚ�ŽƵƌ� ĐŽŶŐƌĞŐĂƟŽŶ͕�
ĞŶŐĂŐŝŶŐ� ŝŶ� ŵĞĂŶŝŶŐĨƵů� ƐŽĐŝĂů� ũƵƐƟĐĞ�
projects, building leadership skills, and 
discussing important topics of the day.  

Sisterhood Book Group
^ƵŶĚĂǇ͕�^ĞƉƚ�Ϯϭ�Θ�KĐƚ�Ϯϲ͕�ϰ͗ϬϬƉŵ
Join the Sisterhood for a rich book dis-
cussion. To join and receive Zoom link, 
ƉůĞĂƐĞ�ĞŵĂŝů͗�ĐŽƉƌĞǌϮϮΛŐŵĂŝů͘ĐŽŵ͘

Musical Midrash Project: Devarim! 
Tuesday, October 6, 7:00pm The Musi-
ĐĂů�DŝĚƌĂƐŚ� WƌŽũĞĐƚ� ďƌŝŶŐƐ� ǇŽƵ� ƚŚĞ� ĮŶĂů�
11 songs of the Torah cycle, underscoring 
ƉŽǁĞƌĨƵů�ƚŚĞŵĞƐ�ĂŶĚ�ĨŽƵŶĚĂƟŽŶĂů�ŝŶƐƉŝ-
ƌĂƟŽŶƐ� ƚŚĂƚ� ŚĂǀĞ� ŐƵŝĚĞĚ� ŽƵƌ� ƉĞŽƉůĞ� ĨŽƌ�

thousands of years. With new melodies 
to interpret ancient texts, the songs have 
ŝŵƉŽƌƚĂŶƚ�ƌĞƐŽŶĂŶĐĞ�ĨŽƌ�ŽƵƌ�ĐƵƌƌĞŶƚ�ƟŵĞ͘

Morning Minyan and Shabbat
WůĞĂƐĞ�ǀŝƐŝƚ�ƚŚĞ�ǁĞďƐŝƚĞ�ĨŽƌ�ůŝŶŬƐ�Ăƚ͗�
ŶĞǀĞŚƐŚĂůŽŵ͘ŽƌŐͬǀŝƌƚƵĂůͲƐĞƌǀŝĐĞƐ

Morning Minyan
Mon-Fri, 7:15am | Sun, 9:00am

Kabbalat Shabbat Service
Fridays, 6:15pm

Saturday Morning Shabbat Service
Saturdays, 9:30am

Downstairs Minyan Shabbat Service
ϮŶĚ͕�ϰƚŚ͕�ϱƚŚ�^ĂƚƵƌĚĂǇƐ͕�ϵ͗ϯϬĂŵ

Young Families
WůĞĂƐĞ� ǀŝƐŝƚ� ƚŚĞ� ǁĞďƐŝƚĞ� ĨŽƌ� ůŝŶŬƐ� Ăƚ͗�
ŶĞǀĞŚƐŚĂůŽŵ͘ŽƌŐͬǀŝƌƚƵĂůͲƐĞƌǀŝĐĞƐ͘� &Žƌ�
ŵŽƌĞ�ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶ͕�ƉůĞĂƐĞ�ĐŽŶƚĂĐƚ�ZĂďďŝ�
�ǀĞ�Ăƚ͗�ĞƉŽƐĞŶΛŶĞǀĞŚƐŚĂůŽŵ͘ŽƌŐ͘

Kiddush Club
ϭƐƚ�Θ�ϯƌĚ�^ĂƚƵƌĚĂǇƐ͕�ϵ͗ϯϬĂŵ
Log into Zoom for a virtual Kiddush Club. 
Morah Sarah Rohr and Gershon Liber-
man will alternate leading Kiddush Club 
ƵŶƟů�ǁĞ�ĐĂŶ�ŐĂƚŚĞƌ�ĂŐĂŝŶ�ŝŶ�ƉĞƌƐŽŶ͘

Tot Shabbat
ϭƐƚ�Θ�ϯƌĚ�^ĂƚƵƌĚĂǇƐ͕�ϭϬ͗ϯϬĂŵ
Log into Zoom for a virtual Tot Shabbat. 
Amy, Levia, Morah Leah, and Rabbi Eve 
ǁŝůů� ĂůƚĞƌŶĂƚĞ� ůĞĂĚŝŶŐ�dŽƚ�^ŚĂďďĂƚ�ƵŶƟů�
we can gather again in person.

Young Family Flashlight Havdallah 
2nd Saturdays, 6:30pm
'ƌĂď�Ă�ŇĂƐŚůŝŐŚƚ�ĂŶĚ�ũŽŝŶ�ƵƐ�ĨŽƌ�Ă�ƐŚŽƌƚ�
ƌĞŇĞĐƟŽŶ� ŽŶ� ŽƵƌ�ǁĞĞŬ͕� Ă� ůŝƩůĞ� ƐŝŶŐŝŶŐ�
and Havdallah ritual.

ϰƚŚ�&ƌŝĚĂǇƐ�^ŝŶŐͲĂͲ>ŽŶŐ�ǁŝƚŚ�ZĂďďŝ��ǀĞ
ϰƚŚ�&ƌŝĚĂǇƐ͕�ϱ͗ϭϱƉŵ
Join Rabbi Eve as she leads our Shabbat 
service for families on Zoom. We’ll do a 
bit of singing, a story, and blessings. 

Birnbach Hall
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Whether we’re new 
to Judaism or have 
been learning all of 
our lives, we all need 
to be inspired and 

ĞǀŽůǀĞ�ŝŶ�ŽƵƌ�ďĞůŝĞĨƐ�ĂŶĚ�ƉƌĂĐƟĐĞƐ͘�EĞǀĞŚ�
^ŚĂůŽŵ�ŽīĞƌƐ�ŽƉƉŽƌƚƵŶŝƟĞƐ�ƚŽ�ĚĞĞƉĞŶ�ŽƵƌ�
ĐŽŶŶĞĐƟŽŶƐ�ƚŽ�ĞĂĐŚ�ŽƚŚĞƌ͕ �ƚŽ�ŽƵƌ�ůĂŶŐƵĂŐĞ͕�
ŽƵƌ� ƚĞǆƚƐ͕� ĂŶĚ� ŽƵƌ� ƚƌĂĚŝƟŽŶƐ͘� �ĞůŽǁ�
are Neveh Shalom's Lifelong Learning 
ŽƉƉŽƌƚƵŶŝƟĞƐ�ĂƐ�ǁĞ�ŚĞĂĚ�ŝŶƚŽ�ƚŚĞ�:ĞǁŝƐŚ�
New Year of 5781. All classes are online. 
&Žƌ�ŵŽƌĞ� ŝŶĨŽ�Žƌ� ƚŽ� ƌĞŐŝƐƚĞƌ͕ �ƉůĞĂƐĞ�ǀŝƐŝƚ͗�
ŶĞǀĞŚƐŚĂůŽŵ͘ŽƌŐͬĂĚƵůƚͲĞĚƵĐĂƟŽŶ͘

&�>>�</�<ͳK&&��>�^^�^

�ŽŶƐĞƌǀĂƟǀĞ�:ƵĚĂŝƐŵ��ǆƉůĂŝŶĞĚ
Tuesday, Sept 8, 7pm with Mel Berwin
Whether you’re a new member or simply 
seeking greater clarity, you’re invited 
ƚŽ� ĂƩĞŶĚ� ƚŚŝƐ� ĞŶŐĂŐŝŶŐ� ŽƉƉŽƌƚƵŶŝƚǇ�
to learn about our movement’s name, 
ǀĂůƵĞƐ͕�ĂŶĚ�ĚŝƐƟŶŐƵŝƐŚŝŶŐ�ĨĞĂƚƵƌĞƐ͘�&ƌĞĞ�
and open to all.

YΘ��ĨŽƌ��ĞŐŝŶŶŝŶŐ�,ĞďƌĞǁ�Θ�DĂĐŚŽŶ�/ǀƌŝƚ
Tuesday, Oct 13, 7:00pm with Teachers
KƌŝĞŶƚĂƟŽŶ� ƚŽ�ŽƵƌ�,ĞďƌĞǁ�ĐůĂƐƐĞƐ� ĂŶĚ�
levels. Meet the teachers, explore the 
ƐǇůůĂďƵƐ͕�ĂŶĚ�ŐĞƚ�ŚĞůƉ�ǁŝƚŚ�ƌĞŐŝƐƚƌĂƟŽŶ͘

JUDAISM IN OUR LIVES

Women's Torah Study
^ĂƚƵƌĚĂǇƐ͕��ƵŐ�ϴ�Θ�ϮϮ͕�^ĞƉƚ�ϭϮ͕�KĐƚ�ϯ�
Θ�ϭϳ͕�EŽǀ�ϳ�Θ�Ϯϭ͕��ĞĐ�ϱ�Θ�ϭϵ͕�ϭϮ͗ϬϬƉŵ
:ŽŝŶ�DĞů��ĞƌǁŝŶ�ĨŽƌ�ĂŶ�ŚŽƵƌ�ŽĨ�ƵƉůŝŌŝŶŐ�
ƐƚƵĚǇ� ĂŶĚ� ĐŽŶǀĞƌƐĂƟŽŶ͘� �ůů� ůĞǀĞůƐ� ŽĨ�
experience welcome

Wise Aging Series
dŚƵ͕�̂ ĞƉƚ�ϭ͕�ϴ͕�ϭϱ͕�Θ�ϮϮ͕�ϭϬ͗ϭϱĂŵͲϭϭ͗ϰϱĂŵ
Wise Aging is a class designed for peo-
ple aged 55+ who want to learn and dis-
cuss new ways to enhance this stage of 
ůŝĨĞ͘� ΨϳϬͲϭϬϬ� ĚŽŶĂƟŽŶ͘�tŝƚŚ� ƚŚĂŶŬƐ� ƚŽ�
:&�^� ĂŶĚ� dŚĞ� ,ŽůǌŵĂŶ� &ŽƵŶĚĂƟŽŶ� ĨŽƌ�
ďƌŝŶŐŝŶŐ�ƚŚŝƐ�ƉƌŽŐƌĂŵ�ƚŽ�WŽƌƚůĂŶĚ͘�Z^sW͗�
dfreedberg@nevehshalom.org 

New!�ZŽŽƚƐ�Θ��ƌĂŶĐŚĞƐ͗��ŝŐŐŝŶŐ�
ŝŶƚŽ�:ĞǁŝƐŚ�/ĚĞĂƐ�Θ�WƌĂĐƟĐĞ
DŽŶĚĂǇ͕� ϳ͗ϬϬͲϴ͗ϯϬƉŵ͕� ƐƚĂƌƟŶŐ�
KĐƚŽďĞƌ� ϭϵ� ͮ� �ŽƐƚ͗� ΨϰϬϬ� ͬ� �E^�
DĞŵďĞƌƐ� ΨϯϲϬ� ĨŽƌ� Ϯϰ� ǁĞĞŬƐ͘�
Financial aid available
This weekly class is for anyone 
who would like to understand 
ƚŚĞ� ƌŽŽƚƐ� ŽĨ� ŽƵƌ� ƚƌĂĚŝƟŽŶƐ� ĂŶĚ�
explore the many branches of evolving 
ƉƌĂĐƟĐĞ� ŽĨ� ŚŽůŝĚĂǇƐ͕� ƉƌĂǇĞƌƐ͕� ĂŶĚ� ďŝŐ�
:ĞǁŝƐŚ� ŝĚĞĂƐ͘� dĂƵŐŚƚ� ďǇ͗� ZĂďďŝ� �ǀĞ�
Posen, Deb Freedberg, and Mel Berwin.

,��Z�t�Θ�^zE�'K'h��^</>>^

Beginning Hebrew
Ease into Hebrew beginning with 
�ůĞĨͲ�Ğƚ� ůĞƩĞƌ�ƌĞĐŽŐŶŝƟŽŶ͕�ǀŽǁĞůƐ͕�ĂŶĚ�
decoding skills, and move on to build a 
basic vocabulary.

Machon Ivrit – Modern Hebrew
/ŶƚĞƌĞƐƚĞĚ�ŝŶ�ůĞĂƌŶŝŶŐ�DŽĚĞƌŶ�,ĞďƌĞǁ͍�
DĂĐŚŽŶ�/ǀƌŝƚ�ŽīĞƌƐ�ƚŚƌĞĞ�ǇĞĂƌƐ�ŽĨ�,ĞďƌĞǁ�
study. This once-a-week program brings 
learners to higher levels of speaking, 
reading, and understanding.

Hebrew for Prayer 
Tuesdays Oct 20-May 26, 6-7pm
�ŽƐƚ͗�ΨϭϮϱͬ�ΨϭϬϬ��E^�ŵĞŵďĞƌƐ
Learn the basic vocabulary and grammar 
that will enhance understanding of our 
most recited blessings and prayers, as well 
ĂƐ�ĚĞǀŽƟŶŐ�ƟŵĞ�ĞĂĐŚ�ǁĞĞŬ�ƚŽ�ƉƌĂĐƟĐŝŶŐ�
ƚŚĞ� ƌĞĂĚŝŶŐͬƌĞĐŝƟŶŐ� ŽĨ� ƚŚĞ� ƉƌĂǇĞƌƐ͘�
Students must be able to read Hebrew.

LEARN WITH OUR RABBIS

The 5 Books of Moses and You: Weekly 
�ŝƐĐƵƐƐŝŽŶ�ŽĨ�dŽƌĂŚ�WŽƌƟŽŶ�ǁͬ�ZĂďďŝ��ǀĞ�
Posen - Mon 12:00-1pm, starts Oct 12
Learn and discuss central themes of each 
ƉĂƌƐŚĂŚ and how they relate to our lives 
today. Then, take the week and capture 
ƚŚĞ� ƚŚĞŵĞƐ� ŝŶ� ǇŽƵƌ� ŽǁŶ� ĐƌĞĂƟǀĞ�ǁĂǇƐ͘�
KƉĞŶ�ƚŽ�Ăůů�ĂŐĞƐ�ĂŶĚ�ƐƚĂŐĞƐ�ĂŶĚ�ĐƌĞĂƟǀŝƚǇ�
levels. No previous text study required. 

�ƫƚƵĚĞƐ�ŝŶ�ƚŚĞ�dĂůŵƵĚ�ǁͬ�ZĂďďŝ�/ƐĂĂŬ
dŚƵƌƐĚĂǇƐ�ϰͲϱƉŵ�ďĞŐŝŶŶŝŶŐ�KĐƚ�ϭϱ
The Talmud is a compendium of lore 
as well as law. It contains numerous 
stories about the Rabbis and exposes 
ƚŚĞŝƌ� ĂƫƚƵĚĞƐ� ĂďŽƵƚ� ĞǀĞƌǇƚŚŝŶŐ� ĨƌŽŵ�
cuisine and sex, to what they think of 
ĞĂĐŚ�ŽƚŚĞƌ͘ �dŚĞƐĞ�ĞƉŝƐŽĚĞƐ͕�ŽŌĞŶ�ƋƵŝƚĞ�
humorous, underscore Jewish thought 
about life to this day. Each class we will 
discuss another excerpt.

Through a Lens of Fire: Hasidic Insights 
ŽŶ�dŽƌĂŚ�ǁŝƚŚ�ZĂǀ���ʹ �ƐƚĂƌƚƐ�EŽǀ�ϰ͕�ϭϮ͗ϯϬͲ
1:30pm The Hasidic approach to Torah 
ƵƟůŝǌĞƐ� Ă� ƐŽƉŚŝƐƟĐĂƚĞĚ� ƉƐǇĐŚŽůŽŐŝĐĂů�
ĂƉƉƌŽĂĐŚ�ƚŚĂƚ�ǁĂƐ�ĂŚĞĂĚ�ŽĨ�ŝƚƐ�ƟŵĞ�ĂŶĚ�
that remains quite modern in its outlook. 
At essence, these authors are asking us 
how we want to experience our life.

Songs from the Heart: Sacred and Secular 
Jewish Poetry with Rav D- Sundays Dec 
ϲ͕�ϭϯ͕�ϮϬ͖�:ĂŶ�ϭϬ͕�ϭϳ͕�Ϯϰ͕�ϭϬĂŵͲϭϭ͗ϭϱĂŵ 
From the ^ŽŶŐ�ŽĨ� ƚŚĞ� ^ĞĂ in the Torah, 
ƚŽ� ƚŚĞ� ĞŶƟƌĞ��ŽŽŬ� ŽĨ� WƐĂůŵƐ; from the 
Medieval Wine-Song Salons to the poets 
of Israel today, poetry has always been 
an important part of Jewish culture.We 
will examine some well-known and lesser 
known poets and discuss their hopes and 
values. �ŽŶĐůƵĚŝŶŐ� WŽĞƚƌǇͲtŝŶĞ� ^ĂůŽŶ�
ǁŝůů�ŽĐĐƵƌ�ŽŶ�:ĂŶ�ϯϭ͕�ϳƉŵ͘

Rabbi Kosak Lecture--Torah of Today
^ƵŶĚĂǇ͕�DĂƌĐŚ�ϳ�Θ�DĂǇ�Ϯϯ�Ăƚ�ϰ͗ϬϬƉŵ
dŚŝƐ�ŝƐ�Ă�ƟŵĞ�ŽĨ�ƚƌĞŵĞŶĚŽƵƐ�ĐŚĂŶŐĞ͘�ZĂďďŝ�
<ŽƐĂŬ�ǁŝůů�ƌĞŇĞĐƚ�ŽŶ�ǁŚĂƚ�:ƵĚĂŝƐŵ�ŚĂƐ�ƚŽ�
ƐĂǇ�ĂďŽƵƚ�ĐŽŶƚĞŵƉŽƌĂƌǇ�ŝƐƐƵĞƐ͕�ƵƟůŝǌŝŶŐ�Ă�
variety of sources. Please stay tuned for 
more details as the date approaches.

It's Never Too Late to Learn Room 102
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Kvell With Us

Mazel tov to CNS and Rabbi Eve Posen as she assumes her 
ŶĞǁ�ƟƚůĞ�ĂƐ��ƐƐŽĐŝĂƚĞ�ZĂďďŝ͘�ZĂďďŝ�WŽƐĞŶ�ŝƐ�ďĞŐŝŶŶŝŶŐ�ŚĞƌ�ϳƚŚ�
ǇĞĂƌ�Ăƚ��E^�ĂŶĚ�ǁĞ�ĂƌĞ�ůŽŽŬŝŶŐ�ĨŽƌǁĂƌĚ�ƚŽ�ŚĞƌ�ĐŽŶƟŶƵĞĚ�ŝŶ-
ǀŽůǀĞŵĞŶƚ� ŝŶ�Ăůů� ĂƐƉĞĐƚƐ�ŽĨ�ŽƵƌ� ĐŽŶŐƌĞŐĂƟŽŶ͗� ĨƌŽŵ�ƉĂƐƚŽƌĂů�
care and leading services, to young family programming and 
ĂĚƵůƚ�ΗůƵŶĐŚ�ĂŶĚ�ůĞĂƌŶƐ͕Η�ƚŽ�ĐƌĞĂƟǀĞ�ǁŽŵĞŶ Ɛ͛�ƉƌŽŐƌĂŵŵŝŶŐ͕�
and so much more. 

We are excited to share the news that Victoria and Ruben 
Spitz welcomed new baby girl, Penelope Lyla Spitz, on June 
16, 2020, weighing 7 pounds, 15 ounces, and 20 inches long. 
DŽŵ͕�ĚĂĚ͕�ĂŶĚ�ďĂďǇ�ĂƌĞ�Ăůů�ĚŽŝŶŐ�ǁĞůů�ĂŶĚ�ĞŶũŽǇŝŶŐ�ŐĞƫŶŐ�ƚŽ�
know each other.

Mazel tov to Ari Zeitzer, son of Mark and Mindy Zeitzer, on 
earning his black belt this summer.

Mazel tov to Susannah Dickerson, daughter of JoAnn and 
Chris Bezodis, who just accepted a new job as the Director of 
Jewish Student Life (through Hillel) at Oregon State University 
in Corvallis. She started August 1.

Mazel tov to Dana Sirkin who was installed as Vice President 
for Women's League this past Sunday at their virtual conven-
ƟŽŶ͘� /Ŷ� ĂĚĚŝƟŽŶ͕� ŽƵƌ� ^ŝƐƚĞƌŚŽŽĚ� ƌĞĐĞŝǀĞĚ� ƚŚĞ� :ĞǁĞůƐ� ŝŶ� ƚŚĞ�
Crown award.

Member News

Yihi Zichram Baruch – Our condolences to CNS 
members who have recently lost loved ones. 

We are sorry to inform you of the passing of Elsa Scheib, z"l, 
beloved mother of� WĂƩǇ� ;ZǇĂŶͿ��ƌǀŝǌƵ and Joni Scheib. She 
was preceded in death by husband �ĞƌĞů�;ǌΗůͿ. Elsa died Sunday 
ŵŽƌŶŝŶŐ͕�:ƵŶĞ�Ϯϭ͕�ϮϬϮϬ�ĂŌĞƌ�Ă�ďƌĂǀĞ�ďĂƩůĞ�ĂŐĂŝŶƐƚ�ĐĂŶĐĞƌ͘

We are sorry to inform you of the passing of �ŝůů�,ŽīŵĂŶ͕�ǌΗů, 
brother of �ĂƌďĂƌĂ�;DĂƌǀŝŶͿ�tŽůĨ. Bill passed away in Portland, 
and is also remembered by his sons, �ƌĞƩ�ĂŶĚ��ƌĂĚůĞǇ, neph-
ews Eric and Howard Wolf, many cousins in the community, 
and partner of many years, Charlene Miller.

We are sorry to inform you of the passing of Oscar Berdi-
chevsky, z"l, dear father of ZŝĐĂƌĚŽ�;ZŽƐĂŶĂͿ��ĞƌĚŝĐŚĞǀƐŬǇ and 
DĂƌŝŽ�;ZŽƐŝĞͿ��ĞƌĚŝĐŚĞǀƐŬǇ; as well as the wonderful grandfa-
ther of four and great grandfather of three. 

tĞ�ĂƌĞ�ƐŽƌƌǇ�ƚŽ�ŝŶĨŽƌŵ�ǇŽƵ�ŽĨ�ƚŚĞ�ƉĂƐƐŝŶŐ�ŽĨ�ŽƵƌ�ůŽŶŐƟŵĞ�ĐŽŶ-
gregant and friend, Leah Nepom, z"l, mother of Hannah Zaiv, 
'ĞƌĂůĚ�;�ĂƌďĂƌĂͿ�EĞƉŽŵ�ĂŶĚ��ĂǀŝĚ�;>ǇŶŶͿ�EĞƉŽŵ, as well as 
the loved grandmother of four and great-grandmother of one.

We are sorry to inform you of the passing of Sandra Silvon, z"l, 
sister of �ƌĞŶĚĂ�;>ĂƌƌǇͿ�^ĐŚǁĂƌƚǌ, aunt of Cameron Schwartz 
and ZŽĐŚĞůůĞ�;ZǇĂŶͿ��ďŝƚǌ and cousin of Judy and Al Weingard. 

We are sorry to inform you of the death of Joe Mussabini, z"l, 
on July 26, 2020. Joe was a regular staple at Neveh Shalom for 
years, in the kitchen with Century Catering. He is survived by 
Amy Liv Laing, three step children Madeleine, Duncan, and 
Katherine Bradford; ex-wife Wendy Delaharpe and her chil-
dren; nephews Nagy and Ramy Elguindy; dear friend Allen 
Levin and his family. We will all miss him dearly.

Isaak Foyer/Hallways
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The congregation gratefully acknowledges the following contributions: 

Becky Menashe Bookshelf 
Fund
^ĂŶĨŽƌĚ�Θ�tĞŶĚŝ�DĞŶĂƐŚĞ͗
In memory of Solomon Ezra Menashe 
�ŝůů�Θ��ĂƌŵĞůĂ�^ĐŚĂƵīĞƌ͗
/Ŷ�ŵĞŵŽƌǇ�ŽĨ�^ĂŵƵĞů�^ĐŚĂƵīĞƌ�

�ĂŶƚŽƌ Ɛ͛��ŝƐĐƌĞƟŽŶĂƌǇ�&ƵŶĚ
^ŚĂƌǇů�Θ�ZŝĐŬ�sĂŐǇ͗
In honor of Brian & Priscilla’s marriage 

Cemetery Fund
ZŽƐĂŶŶĞ�Θ��ůďĞƌƚ�>Ğǀŝ͗
In memory of Oscar Berdichevsky 

Cemetery Fund
Jerrie Roth:
In memory of Barney Liebreich 
Jane Schindler:
In memory of Gerhard Schindler 
In memory of Ruth Cooper 

DƵƌŝĞůͬ:ŽƐĞƉŚ�hŶŬĞůĞƐ�
Choir Fund 
:ŽŶŝ��ĂĚǇ�Θ�:ĂŶĞ�ZŽƐĞǀĞůƚ͗
In memory of Ethel Stubbs 
Phil Kane:
/Ŷ�ŵĞŵŽƌǇ�ŽĨ��ĂƌďĂƌĂ��ĞŶŶĞƩ
WŚŝů�Θ�ZŽƐ�<ĂŶĞ͗
In memory of Michael Newman 
In memory of Mark Schwartz 

College Outreach Fund
^ƚĞīĂŶŝĞ�'ŽůĚƐŵŝƚŚ͗
In memory of Lillian Wiesberg 

Camp Solomon Schechter 
Fund
�Ğǀ�Θ�/ĂŶ�'ĞƚƌĞƵ͗
In honor of Vic Menashe
^ƚĞǀĞŶ�Θ�tĞŶĚǇ�^ŚĂŝŶ͗
In honor of Brian & Priscilla’s marriage
/Ŷ�ŵĞŵŽƌǇ�ŽĨ��ůŝĐĞ�WŽƩĞƌ�
In memory of Oscar Berdichevsky 

Donna Jackson Membership 
Enrichment Fund 
Donna Jackson:
In memory of Nat Jackson 
In memory of Sam Silver 

�ůĂŝŶĞ�Θ�'ůŽƌŝĂ�^ĐŚŝůůĞƌ�
Fund
dŚĞůŵĂ�'ĞīĞŶ͗
In memory of Ben Lowenthal 

Emergency Resource Fund 
>ŽƌĂ�Θ�:ŝŵ�DĞǇĞƌ͗
In honor of Lois & Arden Shenker

Shuldman Kiddush Fund
Ricardo Berdichevsky:
In memory of Judith Berdichevsky 
In memory of Bertha Stern 
Stuart Davis:
In memory of Marvin Davis 
�ƌĚĞŶ�Θ�>ŽŝƐ�^ŚĞŶŬĞƌ͗
In memory of Lillian & Gilbert Sussman 

General Synagogue Fund
Marlene Abrams:
In memory of David Nelson 
In memory of Eugene Abrams 
�ůůĂŶ�Θ�^ƵƐĂŶ��ďƌĂǀĂŶĞů͗
In memory of Leah Nepom 
Michael Alberts:
In memory of Felicia Alberts 
Rosalyn Andronescu:
In memory of Mark Raphael 
Anonymous:
In memory of Leigh Cohn
�ůůŝŽƚ�Θ�^ƵǌĂŶŶĞ��ǆĞů͗
In memory of Oscar Berdichevsky 
:Ğī�Θ�^ĂŶĚǇ��ǆĞů͗
In honor of Brian & Priscilla’s marriage 
In memory of Elsa Scheib 
In memory of Oscar Berdichevsky 
Gloria Bacharach:
In memory of Albrecht Bacharach
In memory of Julius Stern 
:Ğī��ĂůĚĞů͗
In memory of Sadie Baldel 
Mario Berdichevsky:
In memory of Judith Berdichevsky 
Oscar Berdichevsky:
In memory of Judith Berdichevsky 
Margarete Collier:
In memory of Ellen Bursztyn 
�ůĂŶ��ůĂŶŬ�Θ��ůůǇŶ�^ƚĞƌŶĮĞůĚ͗
In memory of Oscar Berdichevsky 
In memory of Leah Nepom 
Mark Braverman:
In memory of Albert Rosen 
In memory of Lillian Rose 
Bill Brenner:
In memory of Marvin Brenner 
Michele Brenner:
In memory of Marvin Brenner 
Lee Cordova:
In memory of Joseph Cordova 
Maria Esformes:
In memory of Bertha Esformas 
Stephen Fass:
In memory of Miriam Fass 
Chris Feves:
In memory of Cecilia Gregory 
^ƚĂŶůĞǇ�'ĞīĞŶ͗
/Ŷ�ŵĞŵŽƌǇ�ŽĨ��ƌŶŽůĚ�'ĞīĞŶ�
dŚĞůŵĂ�'ĞīĞŶ͗
/Ŷ�ŵĞŵŽƌǇ�ŽĨ��ŝůů�,ŽīŵĂŶ�
Bernice Gevurtz:
In memory of Bernice Gevurtz 
/Ŷ�ŵĞŵŽƌǇ�ŽĨ��ŶŶĂ�ZŽƐĞŶĮĞůĚ�

Margaret Gotesman:
In memory of Leah Nepom 
/ƌĂ�'ŽƩůŝĞď͗
/Ŷ�ŵĞŵŽƌǇ�ŽĨ�:ĂǇĞ�'ŽƩůŝĞď�
Irene Hecht:
In memory of Eleanor Fischer 
Julian Kaufman:
In memory of Carole Kaufman 
�ŽƌŝƐ�Θ�'ĂůŝŶĂ�<ŽŐĂŶ͗
/Ŷ�ŵĞŵŽƌǇ�ŽĨ�^ŽĮĂ�<ŽŐĂŶ�
In memory of Manya Morgulis 
Patricia Hudson:
In memory of Leah Nepom 
Dr. Sivia Kaye:
In memory of Oscar Berdichevsky 
Richard Krepel:
In memory of Caren Reese-Krepel 
Boris Litvin:
In memory of Eleonora Litvin 
Khvoynitzka 
Roza Markus:
In memory of Menasha Shkolnik 
:ĞƌƌǇ�Θ�'Ğƌŝ�DĂƟŶ͗
In memory of Harry Lomsky 
Taya Meyer:
/Ŷ�ƐƵƉƉŽƌƚ�ŽĨ��ŽŶŐƌĞŐĂƟŽŶ�EĞǀĞŚ�
Shalom
Ralph Miller:
In memory of John Miller 
In memory of Gaby Barde 
Simon Moraru:
In memory of Revka Rosenbaum 
:ĞīƌĞǇ�DƵƚŶŝĐŬ͗
In memory of Seymour Mutnick 
DŝĐŚĂĞů�KůĚƐ�Θ�'ůŽƌŝĂ��ŽƌŐ�KůĚƐ͗
In memory of Leah Nepom 
Oregon Jewish Community 
&ŽƵŶĚĂƟŽŶ͗
In memory of Leah Rubin 
Stephen Ostrow:
In memory of Alan Ostrow 
Cary Pollack:
In memory of Robert Pollack 
�ůůŝŽƩ�ZŝĐŚ͗
In memory of Noam Stampfer 
:ĞīƌĞǇ�ZĞŝŶŐŽůĚ͗
In memory of Richard Reingold 
In memory of Mona Sherman 
�ĞŶƐŽŶ�^ĐŚĂĞīĞƌ͗
/Ŷ�ŵĞŵŽƌǇ�ŽĨ�ZĞďĞĐĐĂ�^ĐŚĂĞīĞƌ�
Ellie Schwartz:
In memory of Hymie Schwartz 
:ĂĐŬ�Θ��ĂƌďĂƌĂ�^ĐŚǁĂƌƚǌ͗
In memory of Oscar Berdichevsky 
In memory of Leah Nepom 
Yakov Smetana:
In memory of Elizaveta Smetana
Sulamif Rozenfeld:
In memory of Israel Rozenfeld 
Dŝŵŝ�Θ�ZŽďĞƌƚ�^ŽƌŬŝŶ͗
/Ŷ�ŵĞŵŽƌǇ�ŽĨ��ůŝĐĞ�WŽƩĞƌ�
Corinne Spiegel:
In memory of Albrecht Bacharach 

Larry Spiegel:
In memory of Sidney Spiegel 
David Sturman:
In memory of Esther Sturman
Elisa Weger:
In memory of Arline Rae Weger 
�ůůĂŶ�Θ�:ƵĚǇ�tĞŝŶŐĂƌĚ͗
In memory of Robert Weingard 
Peter Wollstein:
In memory of Werner Wollstein
Fenya Zamakhover:
In memory of Reveka Gutnik 
Michael Zaslavsky:
In memory of Peter Zaslavsky 

,ŽŶŝŐƐƚŽĐŬ��ĚƵĐĂƟŽŶĂů�
Scholarship
Susan Honigstock:
In memory of David Honigstock 
�ƌƵĐĞ�Θ�^ŚĞŝůĂ�^ƚĞƌŶ͗
In memory of Tillie Kaufman 
:ƵĚǇ�Θ�tĂƌƌĞŶ�tŝůůŝĂŵƐ͗
In memory of David Honigstock 

Hunger Relief Fund 
Miriam Berman:
In honor of Ami Weingrad
�ůĂŶ��ůĂŶŬ�Θ��ůůǇŶ�^ƚĞƌŶĮĞůĚ͗
In honor of Ami Weingrad 
�ĂƌƌǇ�Θ�^ĂŶĚƌĂ�&ŝŶŬĞů͗
In honor of Ami Weingrad
�ĂŶŝĞů�Θ��ĂƌŽů�/ƐĂĂŬ͗
In honor of Ami Weingrad
>ŝĚŝĂ�Θ�ZĂƵů�<ƌŝǀŽǇ͗
In honor of Hannah Miriam Axel
Lisa Marie Lynch:
In honor of Ami Weingrad
David Meisels:
In memory of Rabbi Stanley 
Meisels 
Peter Price:
In honor of Ami Weingrad 
Jill Rebholz:
In honor of Ami Weingrad
Roberta Ruimy:
In memory of Deana Popowcer 
�ŝĂŶĂ�Θ�^ƚĞƉŚĞŶ�^ŝƌŬŝŶ͗
In honor of Ami Weingrad
^ŚĂƌǇů�Θ�ZŝĐŬ�sĂŐǇ͗
In memory of Oscar Berdichevsky

'ůĂĚǇƐ�Θ�:ŽƐĞƉŚ�&ĞŶĚĞů�
Camp Fund
>ĂƵƌĂ�Θ�'ĞŽƌŐĞ�&ĞŶĚĞů͗
In honor of Alan & Debbie Montrose 
�ůďĞƌƚ�Θ��ĞƩĞ�>ǇŶŶ�DĞŶĂƐŚĞ͗
In memory of Solomon Menashe

,Ǉ�Θ�DǇƌĂ�:ĂĐŬƐŽŶ�
Elevator Fund
Jerrie Roth:
In memory of Michael Rothstein 
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The congregation gratefully acknowledges the following contributions: 

Judy Isaacs Bookshelf Fund
Victor Levy:
In memory of Milton Isaacs 

Feldstein Library Fund
:ĂĐŬ�Θ�DĞůĂŶŝĞ��ŝƌŶďĂĐŚ͗
In memory of Oscar Berdichevsky 

DĂƌƚŚĂ�Θ�'ůĞŶŶ��ĞĐŚĞƌĚ͗
In memory of Dorris Genevieve Decherd 
In memory of Douglass Rees Decherd 
Ron Eiseman:
/Ŷ�ŵĞŵŽƌǇ�ŽĨ��ŚĂƌůŽƩĞ��ŝƐĞŵĂŶ
In memory of Arthur Eisenhardt 

Louis Rosenberg 
Bookshelf Fund
>ĂƵƌĂ�Θ�'ĞŽƌŐĞ�&ĞŶĚĞů͗
In memory of Solomon Menashe 
dŽŝŶĞƩĞ�DĞŶĂƐŚĞ͗
In memory of Louis Rosenberg 

Lesch Camp Fund
,ĂƌŽůĚ�Θ�:ĂĐŬŝĞ�>ĞƐĐŚ͗
In memory of Albrecht Bacharach
In memory of Oscar Berdichevsky 
:ĞĂŶĞƩĞ�WŚŝůĂŶ͗
In memory of Marc Tobin 

Mark Ail Campership Fund
David Ail:
In memory of Mark Ail 
In memory of SaraBelle Ail 
Mona Ail:
In memory of Mark Ail 
�ĂŶŝĞů�Θ�ZŽďĞƌƚĂ�ZƵŝŵǇ͗
In memory of Marc Tobin

>ŽƌĂ�Θ�:ŝŵ�DĞǇĞƌ�
Inclusion Fund 
Jill Neuwelt:
In memory of Philip Sarna 
Debbi Villani-Allen:
In memory of Philip Sarna 

Milt Horenstein Minyan Fund
Marlene Brenner:
In memory of Marvin Brenner 
:ĞīƌĞǇ�>ĂǌĂƌƵƐ͗
In memory of Fanny Lazarus 
Howard Shapiro:
In memory of Philip Shapiro 

Moskowitz Fund
DĂƌĐŝ�Θ�ZŝůĞǇ��ƚŬŝŶƐ͗
In honor of Nathan & Lindsey’s 
marriage 

Montrose Video Fund
Susan Moskowitz:
In memory of Ethel Ehrlich 

Pirkei Imahot
Sylvia Pearlman:
In honor of Lois & Arden Shenker

Robbie Ball Memorial 
Fund for Darfur
Mel Ball:
In memory of Jack Goldstein 
>ĂƵƌĂ�Θ�'ĞŽƌŐĞ�&ĞŶĚĞů͗
Get well wishes for Elaine Ball
^ŚĂƌŽŶ�Θ��ůǀŝŶ�^ĞŐĂů͗
In honor of Dr. Mel Ball

ZĂďďŝ�/ƐĂĂŬ��ŝƐĐƌĞƟŽŶĂƌǇ�
Fund 
,ŽǁĂƌĚ�Θ�tĞŶĚǇ��ĂǀŝĚ͗
/Ŷ�ĂƉƉƌĞĐŝĂƟŽŶ�ŽĨ�ZĂďďŝ��ĂŶŝĞů�/ƐĂĂŬ�
Mark Rubin:
/Ŷ�ĂƉƉƌĞĐŝĂƟŽŶ�ŽĨ�ZĂďďŝ��ĂŶŝĞů�/ƐĂĂŬ�

ZĂďďŝ�<ŽƐĂŬ��ŝƐĐƌĞƟŽŶĂƌǇ�
Fund
^ƚĞƉŚĂŶŝĞ��ƌŶŚĞŝŵ�Θ�:ŽŚŶ�^ŚĞůĚŽŶ͗
/Ŷ�ĂƉƉƌĞĐŝĂƟŽŶ�ŽĨ�ZĂďďŝ��ĂǀŝĚ�<ŽƐĂŬ
Harvey Checkman:
In memory of Jennye Checkman
,ŽǁĂƌĚ�Θ�tĞŶĚǇ��ĂǀŝĚ͗
/Ŷ�ĂƉƉƌĞĐŝĂƟŽŶ�ŽĨ�ZĂďďŝ��ĂǀŝĚ�<ŽƐĂŬ�
sŝĐ�Θ�dŽŝŶĞƩĞ�DĞŶĂƐŚĞ͗
In memory of Dr. Leonard Levine 

Rosenberg Playground Fund
Wendy David:
In memory of Heidi Leher Kaplan 

ZĂďďŝ�WŽƐĞŶ��ŝƐĐƌĞƟŽŶĂƌǇ�
Fund
:ƵůŝĞ�Θ�dŚŽŵĂƐ��ŝĂŵŽŶĚ͗
In honor of Rabbi Eve Posen 
�ĚĂŵ�Θ��ŽƵƌƚŶĞǇ�&ƵƌŵĂŶ͗
/Ŷ�ĂƉƉƌĞĐŝĂƟŽŶ�ŽĨ�ZĂďďŝ��ǀĞ�WŽƐĞŶ
Dana Benson-Melnick:
In memory of Ben Benson 
sŝĐ�Θ�dŽŝŶĞƩĞ�DĞŶĂƐŚĞ͗
In memory of Leah Nepom 
^ŚĂƌŽŶ�Θ��ůǀŝŶ�^ĞŐĂů͗
In memory of Sharon Segal 

DĂƌŬ�Θ�>ĞĂŚ�ZƵďŝŶ�
&ŽƵŶĚĂƟŽŶ�^ĐŚŽŽů�&ƵŶĚ
Jerome Barde:
In memory of Leah Rubin 
ZŝĐĂƌĚŽ�Θ�ZŽƐĂŶĂ��ĞƌĚŝĐŚĞǀƐŬǇ͗
In memory of Leah Rubin 
�ƌŶŽůĚ�Θ��ůĂŝŶĞ��ŽŐĂŶ͗
In memory of Leah Rubin
Carol Koranda:
In memory of Leah Rubin 
Wendy David:
In memory of Natalie Leher 

dŚĞůŵĂ�'ĞīĞŶ͗
In memory of Sue Hayden 
In memory of Leah Rubin 
�Ğǀ�Θ�/ĂŶ�'ĞƚƌĞƵ͗
In memory of Leah Rubin 
�ƌĂŝŐ�Θ�>ĞƐůŝĞ�'ŽŽĚŵĂŶ͗
In memory of Leah Rubin 
Herb Hochfeld:
In memory of Grace Gilbert
In memory of Fanny Lazarus 
Ginny Jolstad:
In memory of Leah Rubin 
Rhoda Leopold:
In memory of Harry Rodinsky 
:ŝŵ�Θ�>ŽƌĂ�DĞǇĞƌ͗
In memory of Leah Rubin 
ZŝĐŚĂƌĚ�Θ�DĂƌǇ�WĞŝǌŶĞƌ͗
In memory of Leah Nepom 
Joeen Rodinsky:
In memory of Harry Rodinsky 
Dƌ͘ �Θ�DƌƐ͘�'ĞŶĞ�^ĂŶŐĞƌ͗
In memory of Leah Rubin 
�ƌŝĞů�^ŚĂƩĂŶ�Θ�WŚŝůŝƉ�:ĂŶƐĞŶ͗
In memory of Leah Rubin 
�ůůĂŶ�Θ�DĂƌũŽƌŝĞ�^ŚĞƌŵĂŶ͗
In memory of Leah Rubin 
Ellen Singer:
In memory of Seymour Singer 
�ŽŶ�Θ��ĂƌďĂƌĂ�^ƚĞƉŚĞŶƐ͗
/Ŷ�ŵĞŵŽƌǇ�ŽĨ��ůŝĐĞ�WŽƩĞƌ�
In memory of Leah Rubin 
EŽƌŵĂŶ�Θ�^ƵǌĂŶ�tĂƉŶŝĐŬ͗
In memory of Eva Wapnick 

Rosa Wigmore Holocaust 
�ĚƵĐĂƟŽŶ�&ƵŶĚ
Peter Wigmore:
In memory of Louis Wigmore 

Saperstein Chapel Fund
Taya Meyer:
In memory of Sylvan Saperstein 
Jerrie Roth:
In memory of Ron Meyer 

^ƚĂŵƉĨĞƌ��ĚƵĐĂƟŽŶ�&ƵŶĚ
David Meisels:
In memory of Rabbi Stanley Meisels 
Frieda Tobin:
/Ŷ�ŵĞŵŽƌǇ�ŽĨ��ůŝĐĞ�WŽƩĞƌ�
In memory of Philip Tobin 

Shabbat Kiddush Support
Marvin Wolfson:
In memory of Rita Wolfson 

^ŽďůĞ�ZĞŶŽǀĂƟŽŶ�&ƵŶĚ
:ĞƌŽŵĞ�Θ�^ŚŝƌůĞǇ�EƵĚĞůŵĂŶ͗
In memory of Leah Nepom 
/Ŷ�ŵĞŵŽƌǇ�ŽĨ��ŝůů�,ŽīŵĂŶ�

Sylvia Pearlman 
Membership
^ǇůǀŝĂ�Θ�'ĂƌǇ�WĞĂƌůŵĂŶ͗
In memory of Don Pearlman 
:ĂĐŬ�Θ��Ăƌď�^ĐŚǁĂƌƚǌ͗
In memory of Sam Schwartz 

Maurice Sussman Mitzvah 
Fund 
dŚĞůŵĂ�'ĞīĞŶ͗
/Ŷ�ŵĞŵŽƌǇ�ŽĨ�ZĂďďŝ��ŝŶǇĂŵŝŶ�tŽůī�

Women’s League 
Scholarship
DĞůǀŝŶ�Θ��ĂƚŚǇ��ĞƌůĂŶƚ͗
In memory of Jerry Fishman 

Tikkun Olam
Vladimir Novikov
'ĂƌǇ�Θ�^ǇůǀŝĂ�WĞĂƌůŵĂŶ͗
In memory of Leah Nepom 

dŽŝŶĞƩĞ�DĞŶĂƐŚĞ�
Bookshelf Fund
Kenneth Gurian:
In memory of Solomon Menashe 
In memory of Leah Nepom 
Jerrie Roth:
In memory of Solomon Menashe 

Weinstein Chapel Fund
Kenneth Gurian:
In memory of Solomon Menashe 
Jerrie Roth:
In memory of Marvin Liebreich 
�ĂƌŽůǇŶ�Θ�'ĂƌǇ�tĞŝŶƐƚĞŝŶ͗
In memory of Leah Nepom
In memory of Jacob Rapoport

zĂĚ��͛zĂĚ��ŽŵĨŽƌƟŶŐ�
Mourners
Dale Oller:
In memory of Oscar Berdichevsky 
In memory of Sol Solomon 
In memory of Philip Tobin 

CNS:150 Funding Our 
Future 
'ĂƌƌǇ�Θ�:ƵĚŝƚŚ�<ĂŚŶ͗
In memory of Mildred Kahn 
�ŝĂŶĂ�Θ�^ƚĞƉŚĞŶ�^ŝƌŬŝŶ͗
In memory of Elsa Scheib 
In memory of Oscar Berdichevsky 
�ŽŶ�Θ��ĂƌďĂƌĂ�^ƚĞƉŚĞŶƐ͗
In honor of the birth of Hannah 
Miriam Axel 
�ĂƌŽůǇŶ�Θ�'ĂƌǇ�tĞŝŶƐƚĞŝŶ͗
In memory of Oscar Berdichevsky
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Century Catering in Covid Times 
By Jenn Director Knudsen

When Neveh Shalom 
closed, so did the 
ŬŝƚĐŚĞŶ�ĂŶĚ�ŝƚƐ�ĐůĂƩĞƌ͕ �
ĐŚĂƩĞƌ� ĂŶĚ� ĂƌŽŵĂƐ͘�
tŝƚŚ� ŝƚƐ� ƐŚƵƩĞƌŝŶŐ͕�

Century Catering had to remove its pro-
verbial shingle. When the pandemic is 
ŽǀĞƌ͕ �ƚŚĞ��ĞŶƚƵƌǇ��ĂƚĞƌŝŶŐ�ƐƚĂī�ŽĨ�Ɛŝǆ�ƉĞŽ-
ple will return to shul, to prepare, serve 
and clean up from regular Kiddush and 
special b’nei mitzvah lunches, as well as 
event meals, from Men’s Club brunches 
ƚŽ�ĂŶŶƵĂů�ĂƵĐƟŽŶ�ĚŝŶŶĞƌ�ĞǆƚƌĂǀĂŐĂŶǌĂƐ͘

“Usually,” said Allen Levin, Century Ca-
ƚĞƌŝŶŐ�ŽǁŶĞƌ�ĂŶĚ�EĞǀĞŚ�^ŚĂůŽŵ�ĮǆƚƵƌĞ͕�
“we catered up to 16 events per week.” 
Since March, he said, business has been 
ƐůŽǁ�ĂŶĚ�Ă�ƐƚƌƵŐŐůĞ͖�ŚŝƐ�ƐƚĂī�ƌĞŵĂŝŶƐ�Ă�
priority. He’s retained them and sup-
plemented incomes for some. “No one 
should be losing their car, home, or be 
on the street,” Levin said.

KǀĞƌ� ƚŚĞ� ƐƵŵŵĞƌ� ǁŚĞŶ� Η�ĂĨĠ� Λ� ƚŚĞ�
:Η� ŽƉĞŶĞĚ� ŝƚƐ� ŬŝƚĐŚĞŶ� ƚŽ� �ĞŶƚƵƌǇ� �ĂƚĞƌ-
ing, the small company created an Or-
ĞŐŽŶ�<ŽƐŚĞƌͲĐĞƌƟĮĞĚ�ŵĞŶƵ�ʹ �ƚŚĞ�ĐŚŝĐŬĞŶ�
ƐĐŚŶŝƚǌĞů� ŚĂƐ� ďĞĞŶ� ƉĂƌƟĐƵůĂƌůǇ� ƉŽƉƵůĂƌ�
ʹ�ĂŶĚ�ďĞŐĂŶ�ŽīĞƌŝŶŐ�dŚƵƌƐĚĂǇ�ĂŌĞƌŶŽŽŶ�
curbside or in-person pickup service out-
side the MJCC’s main entrance. To drum 
up more business, Levin’s company has 

expanded food-service plans for fall and 
ďĞǇŽŶĚ͗��ĞŶƚƵƌǇ��ĂƚĞƌŝŶŐ�ƐŚŝŌƐ�ŝƚƐ�dŚƵƌƐ-
day menu to Tuesdays and inaugurates 
a Shabbat menu for Thursday or Friday 
pickup. And the erstwhile Garbanzos food 
truck gets a second life as a freshly paint-
ed falafel cart whose main dish and ac-
coutrements will be vegan, kosher, halal, 
and mostly gluten-free. (You can spy the 
bright blue cart in the MJCC’s parking lot.)

>ĞǀŝŶ�ŚŽƉĞƐ�ƚŚĞ�ĐĂĨĠ�ƉŽƌƟŽŶ�ŽĨ�ƚŚĞ��ĂĨĠ�
@ the J opens soon. “We’ll serve indoors 
as soon as we’re allowed,” he said.

In that space, a new feature that’s the 
result of a huge loss will greet diners. 
:ŽĞ� �͘� DƵƐƐĂďŝŶŝ͕� >ĞǀŝŶ Ɛ͛� ůŽŶŐͲƟŵĞ�
business partner and dear friend since 
1978, died at 73 in late July from ALS, 
or Lou Gehrig’s disease. Joe leaves be-
hind many who loved him, including one 
�ĂĨĠ�Λ� ƚŚĞ� :� ƌĞŐƵůĂƌ�ǁŚŽ͕� ĂŶƟĐŝƉĂƟŶŐ�
the gregarious Joe’s death, requested 
the community center create Joe’s Cor-
ŶĞƌ�ǁŝƚŚŝŶ�ƚŚĞ�ĐĂĨĠ͘�dŚĞ�ƐƉĞĐŝĂů�ƐĞĐƟŽŶ�
overlooks the pool.

�ĂƌŵĞŶ� �ŽƌŐ͕� ůŽŶŐͲƟŵĞ� ĨƌŝĞŶĚ� ĂŶĚ� ĐŽů-
league of Joe’s and as much a Neveh Sha-
lom staple as Century Catering’s hummus, 
is among the many mourning his passing. 
“Work now without Joe is hard; returning 

to Neveh without Joe will be even harder,” 
she said. Borg knows the greater com-
ŵƵŶŝƚǇ�ǁŝůů� ĐŽŶƟŶƵĞ� ƚŽ�ƐƵƉƉŽƌƚ��ĞŶƚƵƌǇ�
Catering, in its loss and new business ven-
tures, just as the company has provided 
community support for 20 years.

�ǆĞĐƵƟǀĞ��ŝƌĞĐƚŽƌ� &ƌĞĚ� ZŽƚŚƐƚĞŝŶ͕�ǁŚŽ�
brought in Allen nearly two decades ago, 
said Allen, his team and the shul “have 
ĂůǁĂǇƐ� ďĞĞŶ� ͚ƌĞůĂƟŽŶĂů͛� ǁŝƚŚ� ŽŶĞ� ĂŶ-
ŽƚŚĞƌ�ƌĂƚŚĞƌ�ƚŚĂŶ�͚ƚƌĂŶƐĂĐƟŽŶĂů͛͘ ��ůůĞŶ Ɛ͛�
team really cares that our congregant 
community is well-served and well-fed.”

�Ɛ� >ĞǀŝŶ� ƐĂŝĚ͗� ͞tĞ͛ƌĞ� ĂůǁĂǇƐ� ƚŚĞƌĞ� ƚŽ�
help people when they need us.”

&Žƌ� ŵŽƌĞ� ŝŶĨŽƌŵĂƟŽŶ͕� ƉůĞĂƐĞ� ĞŵĂŝů͗�
centurycatering@msn.com.

Kitchen


